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ZERTIFIKAT ¢ CERTIFICATE &

Attestation of Conformity Broduct Servics
No. M8A 18 03 72518 025

Holder of Certificate: Changzhou Simade Power Equipment
Manufacturing Co., Ltd.
Mo. 76 Yulong Road, Xuejia Town

213125 Changzhou, Jiangsu
PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA

Product: Soil processor
Motor hoe
Model(s): MF360+TI360, MF360L+TI360
Parameters: Rated engine power; ARWABD0MIN
Engine displacement 188cm®

Tested according to:  en 7oo:1597/a4:2000

This Attestation of Gonformity is issued on & voluntary basis according to Council Directive
2006/42/EC ralating to machinery. It confirms that the listed eguipment (not Annex Y aquiprment)
complies with the principal protection requirements of the directive. It refers only to the sampls
submitted 4o TUV SUD Product Service GmbH for testing and certification. See also notes
overleaf

Test report no.: 4B40312038201

/7“’

Date, 2015-03-1% [ Qife Guj

declaration of confermity the raquired CE marking can be affixed on the product.

c € After preparation of the necessary technical documentstion as well as the EC
Other relavant directives have to be observed,

Pages 1.af1
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Attestation of Conformity Prodict Senise
No. MB3A 18 03 72518 026

Holder of Certificate: Changzhou Simade Power Equipment
Manufacturing Co., Ltd.
Mo, 78 Yulong Road, Xuejia Town
213125 Changzhow, Jiangsu
PEOPLE'S REPUBLIC OF GHINA

Product: Agriculture and Gardening Equipment
Multipurpose garden tool

Model(s): MF260+GC360, MFI60L+GC360, MF3G0+ST360,
MF360L+ST360, MF360+SW360, MF360L+5W360,
MF360+DB360, MF360L+DB360

Parameters: Rated power 4. 0RWI3S00/min
Displacement 186cm?

Tested according to: w2733 2001/41:2008
EN IS0 12100:2010
IS0 B43T:18BG/AT- 1087

This Attestation of Conformity is issued on a voluntary basis according to Council Directive
2006/M2/EC relating o machinery. It ganfirms that the listed eguipmeant (not Annex IV equipment)
complies with the principal protection requirements of the directive. It refers only to the sample
submitted to TUV SUD Product Service GmbH for testing and cerificetion. See also notes
overleaf

Test report no.: 4540312038301

Dy b

Date, 2018-03-18 [ Qifeng Gu )

After preparation of the necessary technical documentation as well as the EC
declaration of conformity the required CE marking can be affiwed on the product.
Other relevant directives have o be cbserved.

Page 1af 1
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ZERTIFIKAT @ CERTIFICATE ¢

Attestation of Conformity Product Sevice
No. EB8A 18 0272518 023

Holder of Certificate: Changzhou Simade Power Equipment
Manufacturing Co., Ltd.

No. 76 Yulang Road, Xuejia Town
213125 Changzhou, Jiangsu
FEQPLE'S REPUBLIC OF CHINA

Name of Object: Soil processor

Motor hoe
Model{s): MF360+TI360, MF360L+TI360
Description of Rated power: 4, VW 3B00ImIn
Object: Displacement. 186cm™
Tested EN 150 14982:20008

according to;

This Attestation of Conformity is issued on & voluntary basis according to the Directive
2014/30/EU relating to electromagnetic compatibility. It confirms that tha listed apparatus
complies with all essential requirements of the directive and is based an the technical
specifications applicable at the time of issuance. It refers only to the particular sample submitted
for testing and cerification. See also notes overdesf.

Test report no.: 4840312240401

Tt

Date, 2015-02-12 {Jun Bao )
Aftar preparation of the necessary technical decumentation as well.as the EU
declaration of conformity the required CE marking can be affixed on the product. That

declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer,
Other relevant EU-directives have to be obearved,

Fages 10f 1
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ZERTIFIKAT @ CERTIFICATE ¢

Preduct Senice

Attestation of Conformity
No. EB8A 18 02 72518 024

Holder of Certificate: Changzhou Simade Power Equipment
Manufacturing Co., Ltd.

MNo, 76 Yulong Road, Xuejia Town
213125 Changzhou, Jiangsu
PEOPLE'S REPUBLIC QF CHINA

Name of Object: Agriculture and Gardening Equipment
Multipurpose garden tool

Model(s): MF360+GC360, MF360L+GC360
Description of Rated power: 4 DKWI3B00/min
Object: Dizplacemant: 18gcm?
Tested EN IS0 14882:2000

according to:

This Attestation of Conformity is issued on a veluntary basis accerding 1o the Directive
2014/30/EV relating to electromagnetic compatibility, It confirms that the listed apparatus
complies with all ezsential requirements of the directive and is based an the technical
specifications applicable &t the fime of issuance, It refars only to the particular sample submitted
for testing and cerification. See slso notes overleaf,

Test report no.: 4840312245501

o

Date, 2018-02-12 { Jun'Bao )

daclaration of conformity the required CE marking can be affixed an the pradust. That
declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
Other relevant EU-directives have to be observed

c € After preparation of the necessary technical documentation as well s the EL

Page 1 of 1
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A Prefata

Va rugam sa cititi cu atentie specificatiile Tnainte de a utiliza masina; respectati cu rigurozitate instructiunile
din prezentul manual pentru a evita accidentarea persoanelor sau deteriorarea masinilor si uneltelor.

Principalii parametri tehnici :

Nume parametri Valori parametri

. L Motor vertical cu un singur cilindru in patru timpi racit
Tip motor pe benzina

cu aer

Putere/viteza nominala (CP/rpm) 6,5/3600
Cilindree (CC) 196
Zgomot (dB) 102
Capacitatea rezervorului de combustibil (L) 3,6
Capacitate rezerva (L) 0,6
Viteza de rotatie la iesire (RPM) 920/675
Transmisie 2 Tnainte / 2 Thapoi
Distanta roti (cm) 40
Metoda de pornire recul

Poza produsului Q

Schema 1
Italia Star Com Due S.R.L.

& 004/021.433.03.27 i infoaitaliastarro @ www.italiastar.ro




11. rezervor de combustibil

12. filtru de aer

13. toba de esapament

14. bara protectie motor

15. anvelopa cauciuc

16. priza conectare accesorii

17. méaner stift conectare

18. Stift schimbare directie ax ghidon

19. ax ghidon

© ® N MDD R

10.

ghidon

maner ambreiaj angrenaj melcat
maner reglare inaltime ghidon
regulator de viteza

maneta viteze

maner oprire de urgenta
maneta actionare ambreiaj
maneta eliberare ambreiaj
maner pornire

carter transmisie

Patru accesorii si un manual de utilizare sunt incluse in ambalaj.

Clientii sunt sfatuiti sa verifice pentru a vedea daca toate accesoriile sunt incluse i

ambalaj nainte de a le asambla.

Italia Star Com Due S.R.L.

&, 004/021.433.03.27

= info@italiastarro @ Wwwi.italiastar.ro




Semne de avertizare

| Va rugam sa cititi cu atentie Persoanele care nu lucreazd trebuie sa
| instructiunile Tnainte de a utiliza si pastreze o distanta de siguranta fatd de
sa utilizati masina in siguranta I"‘ - masina.

atunci cand este in functiune.

Scoateti pipa bujiei cand reparati

=>
i1|ﬂ::/j si intretineti masina.

Nu atingeti cutitele rotative de Este necesar sa purtati ochelari de
prelucrare a solului. Pericol de protectie si protectie pentru urechi
ranire. atunci cand utilizati masina.

A\ Copiii i adultii care nu au citit instructiunile nu au voie s& opereze cu masina.
A Asigurati-va ca nu exista nimeni in zona de lucru, in special copii si animale de companie.
/\ Ase pastra departe de sursa de caldura si combustibili.

Descrierea instalarii produsului:

1. Demontati cele doua suruburi de pe cutia de viteze. Vezi schema 2 de mai jos.
2. Asamblati carcasa rotii si strangeti suruburile. Vezi schema 3

SurubM6x20

LA
% .

Carcasa rotii

Schema 2 Schema 3
3. Demontati suruburile M10x25 de pe partea laterald a arborelui de transmisie si scoateti-le din bucsa de

adaptare. Vezi schema 4
4. Asamblati roata de cauciuc pe arborele de transmisie si asigurati-va ca stiftul axului este blocat in fanta.
Vezi schema 5.

Bucsid adaptare ¢ 35% ¢ 25x1

Surub M10x25
Slot stift ax

Schema 4

Schema 5

5. Daca diametrul capatului lagarului rotii este cu 1 mm mai mare decét cel arborelui de transmisie, este
necesar sa adaugati bucsa de adaptare. Daca nu, nu este necesar. Vezi schema 6.
6. In cele din urma, strangeti suruburile. Vezi schema 7.

Italia Star Com Due S.R.L.
€. 004/021.433.03.27 % info@italiastar.ro & www.italiastar.ro 10




Diametru lagar Diametru ax transmisie

L

7. Scoateti cele patru piulite M8. Vezi schema 8.
8. Asamblati priza de conectare si fixati piulitele. Vezi schema 9.

D~

Schema 6

P ; | Prizd conectare accesorii

Schema 9

Schema 8

9. Scoateti cele doua piulite M8. Vezi schema 10.
10. Rotiti cele doua bride de prindere a ghidonului la 180 de grade. Vezi schema 11.

Piulit M8

Blocati bridele pe ghidon

Schema 10 Schema 11

11. Prima datd impingeti in jos maneta de control | inaltimii si apoi sa montati ghidonul, cu stiftul de oprire
blocat in fanta. (Este indicat sa puneti stiftul de oprire in mijlocul fantei.) Vezi schema 12.
12. Trageti bridele de blocare la 180 pe ghidon si insurubati piulitele. Vezi schema 13.
13. Cand insurubati cele patru piulite ale bridelor de blocare a ghidonului, aveti grija la doua lucruri:
o La fixarea celor patru piulite, distanta necesara la care sunt insurubate piulitele este aceeasi.
e Cand strangeti cele patru piulite, este necesar sa apasati in jos maneta de control | naltimii. Verificati ca

Italia Star Com Due S.R.L.

& 004/021.433.03.27 i infoaitaliastarro @ www.italiastar.ro
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ghidonul sa se poate intoarce, dar sa nu fie slab prins.

Maneta reglare naltime
Ghidon 9 ’

Schema 13
Schema 12

14. Demontati cele doud splinturi si cele doua capace de plastic de pe maneta de viteze. Vezi schema 14.
15. Puneti cele doua capace de plastic pe cele doua manete de viteza, apoi introduceti parghiile in orificiul
capacelor de plastic cu splintul. Vezi schema 15.

Maneta de viteze

Capac de plastic

Schema 14 Schema 15

Functionare si utilizare

A. Functionarea si utilizarea accesoriilor principale

Este necesar s cunoasteti modul de functionare si utilizare a accesoriilor principale pentru a opera masina in
siguranta.

1. Maneta de directie

o Accesoriile diferite necesita un ghidon diferit.

o Este necesara rotirea ghidonului de directie. Va rugam sa consultati instructiunile. Vezi schema 19.

¢—————— Starea actuala a ghidonului

Italia Star Com Due S.R.L.

& 004/021.433.03.27 i infoaitaliastarro @ www.italiastar.ro




Schema 19
o Scoateti de stiftul si de maneta de viteze. Vezi schema 20.

e Trageti maneta de directie si rotiti-o in conformitate cu instructiunile in pozitia potrivita, apoi decuplati-o. Vezi
schema 20.
e In cele din urmé asamblati maneta de viteze si stiftul si montati toate accesoriile.

Maneta de viteze

Manetd de directie

Schema 20
Schema 21

2. Maneta reglare inaltime
oClientii pot regla inaltimea intr-o pozitie adecvata impingand in jos parghia manuala de control al inaltimii.
Vezi schema 22.

Maneta reglare Tnaltime

Schema 22

3. Maneta ambreiaj si maneta oprire de urgenta

e Maneta de ambreiaj are rolul de a controla cursa cutiei de viteze. n circumstante normale, acesta trebuie

decuplat. Atunci cand motorul porneste sau cand schimbati viteza, este necesar sa tineti maneta pentru a

proteja cutia de viteze de deteriorare. Vezi schema 23.

o Maneta de oprire de urgenta este folosita pentru a controla oprirea benzinei. in stare de functionare, maneta

trebuie tinutd ap&sata. Daca nu o tineti apasata, motorul se va opri. Vezi schema 23.

oEste foarte important sa invatati sa utilizati maneta de ambreiaj si maneta de oprire de urgenta. Mai intai

trebuie sa o trageti pe cea din urma si apoi pe prima. La decuplarea, trebuie sa sprijiniti maneta de ambreiaj cu

inelul de protectie. Vezi schema 23.

o Dacé doriti sa decuplati maneta de ambreiaj, deschideti inelul de protectie si aceasta se va decupla automat.

e Reglarea manetei de ambreiaj: Reglare fara pornire. Eliberati manerul ambreiajului si rotiti usor motorul pe
benzina. Arborele de transmisie ar trebui sa se roteasca. Daca nu se roteste, rotiti surubul de reglare spre
partea interioara. Prindeti ménerul de ambreiaj; sprijiniti-l cu inelul de protectie si rotiti usor motorul pe
benzina. Arborele de transmisie nu ar trebui sa se roteasca. In caz contrar, rotiti surubul de reglare spre
partea exterioara. Vezi schemele 23 si 24.
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Maneta pentru oprire de
urgentd

Surub de reglare g

Maneta  actionare

Arbore de transmisi
Inel de protectie

Schema 23 Schema 24

4. Maneta ambreiaj accesorii

e Maneta de ambreiaj accesorii controleaza in principal cuplarea accesoriilor.

o Accesoriul incepe sa functioneze cand maneta este in pozitia ON si se opreste cand méanerul este in pozitia
OFF. Vezi schema 25.

o Ambreiajul pentru accesorii nu poate fi reglat decat daca este conectat la atasament. Consultati instructiunile

de la pagina 9.

Manetd ambreiaj accesorii

Q&bde reglare

Schema 25

5. Maneta ambreiaj roata melcata

e Maneta de ambreiaj a rotii melcate controleaza in principal functionarea anvelopelor din cauciuc. Vezi

schema 26.

e Cand maneta este in pozitia ON, anvelopele de cauciuc pot rula; cand maneta este in pozitia OFF,
anvelopele nu pot rula, dar pot fi angrenate. Vezi schema 26.

e Reglarea manetei de ambreiaj a rotii melcate: Reglare fara pornire. Cand maneta este in pozitia ON,
anvelopele de cauciuc nu pot fi angrenate. In caz contrar, rotiti surubul de reglare spre partea interioara.
Cand maneta este in pozitia OFF, anvelopele de cauciuc pot fi angrenate. in caz contrar, rotiti surubul de
reglare spre partea exterioara. Vezi schema 26.

@ OFF

Surub de reglare

Maneta ambreiaj roata melcata

Schema 26
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6. Manet control viteze

o Existd doud manete de control al vitezei pe aceasta masina, una pentru a controla treapta de viteza inainte
si inapoi, iar cealaltad pentru a controla treapta de vitez& mare si redusa. Vezi schema 27.

e Explicarea semnelor de viteza: vezi diagrama 19.

1- Treapta viteza redusa 2- Treapta viteza mare 0- Treapta neutral F- Treapta Tnainte R- Treapta Thapoi

e Cand conectati diferite accesorii, poate fi necesara rotirea ghidonului. Prin urmare, pot exista diferente. Va
rugam sa cititi cu atentie explicatia notelor. Vezi schema 19.

e Atentie: maneta de ambreiaj trebuie strAnsa la schimbarea treptelor de viteza in timpul functionarii! Vezi
schema 23.

Maneta control viteze

\,

Schema 27
7. Maneta acceleratie

e Maneta de acceleratie controleaza in principal viteza de rotatie a motorului pe benzina. Vezi schema 28.

Viteza mare
Viteza redusa

Maneta de

Schema 28

B - Modul corect de conectare a accesoriilor

1. Inainte de a conecta accesoriile, verificati daca orientarea céii de rulare este conforma cu directia de rotatie.
Vezi schema 29.

Atentie: Daca nu, aderenta anvelopelor din cauciuc va fi afectata!

Schema 29
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2. Rotiti maneta de ambreiaj accesorii in pozitia ON. Vezi schema 25.
3. Pentru instalarea usoara a accesoriilor, va rugam sa ridicati partea din spate a motorului pe benzina cu
aproximativ 20 cm pentru a mentine masina aproape in pozitie orizontala. Vezi schema 30.

Schema 30

4. Trageti in sus maneta stiftului de fixare si conectati accesoriul in bucsa de conectare. Cand piesele sunt
conectate pana in capat, lasati in jos maneta stiftului de fixare. Rotiti usor accesoriul si asigurati-va ca stiftul
este fixat corespunzator. Vezi schema 31

Maneta stiftului de
fixare

Priza conectare/

accesorii

Schema 31

5. Reglarea ambreiajului de accesorii: Cand méanerul este in pozitia ,ON”, rotiti usor motorul pe benzina,
Piesele accesoriilor trebuie sa se poata roti. Daca piesele mobile ale accesoriilor nu se pot roti, va rugam sa
reglati surubul din interior. Cand manerul este in pozitia ,OFF”, piesele mobile ale accesoriilor nu se pot roti.
Daca se pot roti, va rugam sa reglati surubul din exterior. Vezi schema 25

C . Pornirea
]

1. Umpleti motorul pe benzina cu ulei de lubrifiere % Y

o Alegeti marca potrivité a uleiului de lubrifiere in functie de diferentele de temperatura si conditiile de lucru.
Utilizati SAE 10W-30 si SAE 30 in general. Vezi diagrama din dreapta

e Cantitatea normala de ulei de lubrifiere pentru motorul pe benzina variaza de la 0,6 L panala 0,9 L.

e .Cand motorul pe benzina este in pozitie orizontald, alimentati cu ulei pana la marginea inferioara a orificiului

de ulei. Vezi schema 32

o Atentie: Orice utilizare a uleiului de lubrifiere murdar sau de alte marci va afecta durata de viatd a motorului

pe benzina! Alimentarea cu ulei sub nivelul necesar va deteriora, de asemenea, motorul pe benzina!

[ 7L

I/’
i

Schema 32
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2. Umpleti cu benzina rezervorul de combustibil al motorului pe benzina
o Alegeti in mod rezonabil marca specificata de benzina.
o Puneti benzina pana la pozitia ,Fuel level” atunci cand realimentati. Vezi schema 33
eAtentie: Nu folositi aditivi, apa sau marci necorespunzatoare si improprii de benzina. Acestea vor cauza
dificultati de pornire a motorului pe benzina!
Prea mult combustibil va cauza, de asemenea, dificultatea de pornire a motorului pe benzina!

Nivel combustibil

Schema 33

3. Deschideti robinetul de combustibil in directia sagetii. Vezi schema 34
4. Cand porniti motorul rece, puneti maneta de soc in pozitia ,closed” in directia sagetii. Cand motorul termic
porneste, puneti maneta de soc in pozitia ,open”. Vezi schema 34

Identificatorul
“anetei de soc

Identificatorul I I
K=l

robinetului de

combustibil E\}
—_

Schema 34

5. Puneti comutatorul de scanteie a motorului pe benzina in pozitia ,ON”. Vezi schema 35
6. Apasati in jos manerul de oprire de urgenta si strdngeti manerul ambreiajului. Vezi schema 23.
7. Trageti manerul ambreiajului de accesorii in pozitia ,ON”. Vezi schema 25
8. Trageti manerul ambreiajului rotii melcate in pozitia ,OFF”. Vezi schema 26.
9. Mutati regulatorul de viteza de la ,viteza micad”
Vezi schema 28
10. Trageti usor manerul de pornire pana cand simtiti rezistenta, apoi trageti-I brusc spre exterior. Vezi schema
36

Atentie: Nu eliberati brusc ménerul de pornire, ci puneti-l usor inapoi!

—

la ,vitezd mare”, la aproximativ 1/3 din viteza cea mai mare.

Schema 35

Scher'na 36
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11. Daca motorul pe benzina este pornit la rece, mutati incet maneta de soc din pozitia ,closed” in pozitia
Lopen” dupa pornire. Vezi schema 34.

12. Dupa ce motorul pe benzina porneste, va rugam sa mutati maneta de viteza la cea mai mica viteza. Dupa
functionarea n gol peste cinci minute incepeti lucrul sau opriti masina.

13. Metode corecte de a opri motorul pe benzina

o Metode simple de oprire a motorului in caz de urgenta: eliberati manerul de oprire de urgenta. Vezi schema
23.

ein conditii normale, oprirea se face dupa cum urmeaza:

1) Mutati regulatorul de viteza la cea mai mica viteza. Vezi schema 28

2) Puneti intrerupatorul de scanteie al motorului pe benzina in pozitia ,OFF".

3) Inchideti robinetul de combustibil. Vezi schema 34.

Remedierea defectiunilor si intretinerea masinii

Operati cu rigiditate in conformitate cu urmatorii pasi in cazul in care exista riscuri inainte de inlaturarea
oricarei probleme si intretinerea masinii.

®  Asigurati-va ca motorul pe benzina a fost oprit.

® Asigurati-va ca motorul pe benzina s-a racit.

e Asigurati-va ca pipa bujiei a fost scoasa.

® Asigurati-va ca exista o ventilatie corespunzatoare.

® Aveti grija sa nu existe scurgeri de benzina in zonele de lucru, evitand pericolul de incendiu sau chiar
explozie.

e  Utilizarea focului este interzisa in zonele de lucru.

1. defectiuni si solutii comune :

Defectiune comuna Cauza Solutie
nu exista benzina in rezervor Adaugati benzina
Prea multa benzina Scoateti benzina si uscati bujia
benzind murdara sau contaminata Schimbati benzina
apa in benzina Schimbati benzina
Benzina necorespunzatoare Tnlocuiti cu marca de benzina specificaté
Motorul nu porneste Electrod contaminat si depozit de carbon Eliminati murdaria si depozitul de carbon

. o . Reglati distanta dintre electrozi intre 0,7 mm
Spatiu necorespunzator intre electrozi .
si 0,8 mm

Bujie deteriorata Tnlocuiti cu o bujie nou&

Instalare sau insurubarea gresita, garnitura X . o X
Instalati corect garnitura si insurubati

neetansa
o Filtru de aer Infundat Curatati sau a schimbati filtrul
Lipsa putere R N :
Toba de esapament si evacuare infundate Curatati carbonul
modificéri neobservabile ale
vitezei de rotatie a motorului . N .
L Cablu de acceleratie slabit Remontati si insurubati
pe benzina prin deplasarea
manetei de viteza
Performanta slaba a neconformitate intre sensul de rotatie si .
o . o Remontati
anvelopei din cauciuc striatiile anvelopelor
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Aer insuficient n anvelopa de cauciuc Umflati

Zgomot pe masina Surub slabit Strangeti surubul

2. intretinerea masinii

elista de intretinere : Va rugam sa intretineti masina strict conform tabelelor urmatoare; in caz contrar, se
poate scurta foarte mult durata de viatd a masinii.

Tabelul 1 :

Perioada N 50 de ore 100 de ore
20 de ore sau in 100 de ore
S . . N sau la sau la R
In fiecare zi prima luna de . . , sau in
. fiecare trei | fiecare sase | .
utilizare fiecare an

Detalii luni luni

Ulei de verificati .

motor schimbati . .

verificati .

filtru de aer | curatati . .

schimbati

curatati .

Bujie - -
schimbati .

Filtru
sedimente Curatati °
combustibil

Tabelul 2 :

Perioada La fiecare 8

L . prima luna sau | a treia luna sau
In fiecare zi ore

. la 20 de ore la 150 de ore
Detalii

Verificati si strangeti suruburile
si piulitele

Verificati si umpleti uleiul cutiei
de viteze

Curatati si schimbati uleiul din .
cutia de viteze

Verificati scurgerile cutiei de o
viteze

Curatati murdaria, buruienile si
grasimea pentru a pastra .
masina curata

Tnl&turarea problemelor .

Reglati functia unitatii .
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* Schimbati uleiul de lubrifiere al motorului pe benzina

Atentie : Deoarece uleiul de motor folosit este nociv, nu poate fi aruncat ca deseu general. Trimiteti la firma

de colectare locala specializata.

1) Asezati motorul in pozitie orizontala si puneti sub motor un recipient adecvat pentru uleiul vechi. Apoi
scoateti joja de ulei, surubul de scurgere a benzinei si garnitura. Dupa ce tot uleiul de motor este scurs,
nlocuiti si Tnsurubati surubul de scurgere a uleiului si garnitura.

2) Alimentati motorul in conformitate cu prima etapa de functionare.

Joja de ulei

Surub de scurgere a uleju

Schema 37

o Schimbati uleiul de lubrifiere al cutiei de viteze

Atentie: Deoarece uleiul de motor folosit este nociv, nu poate fi aruncat ca deseu general. Trimiteti la firma

de colectare locala specializata.

1> Puneti motorul in pozitie orizontald, scoateti joja de ulei si curatati-o. (Vezi schema 38)

Dop ulei
Punctul de umplere cu ulei al
carterului ambreiajului  C ulei:

Joja de ulei SAE 80W )

Punctul de umplere cu ulei al
cutiei de viteze ulei : SAE
80W-90)

Schema 38

2) Puneti un recipient adecvat pentru uleiul vechi sub motor. Apoi scoateti joja de ulei, surubul de scurgere a
benzinei si garnitura. Dupa ce tot uleiul de motor este scurs, inlocuiti si insurubati surubul de scurgere a
uleiului si garnitura. (Vezi schema 39).

Surub scurgere ulei
de pe carterul
ambreiajului

Surub scurgere ulei de pe
carterul cutiei de viteze

Schema 39
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3) Umpleti cu ulei SAE 80W-90 in punctul de umplere cu ulei al cutiei de viteze, cand ajunge in pozitia L,
verificati cu joja de ulei daca nivelul de ulei se afla intre limita superioara si limita inferioara. Montati joja de ulei
dupa aceea. (Vezi diagrama 40)

l Limita superioara

Limita inferioara T
Schema 40

o Schimbati uleiul ambreiajului

Atentie: Deoarece uleiul de motor folosit este nociv, nu poate fi aruncat ca deseu general. Trimiteti la firma de

colectare locala specializata.

1) Puneti motorul in pozitie orizontala, si desurubati dopul de ulei. (Vezi schema 38)
2) Puneti un recipient adecvat pentru uleiul vechi sub motor. Apoi scoateti joja de ulei, surubul de scurgere a
benzinei si garnitura. Dupa ce tot uleiul de motor este scurs, inlocuiti si Tnsurubati surubul de scurgere a
uleiului si garnitura. (Vezi schema 39).
3) desurubati surubul orificiului nivelului uleiului. (Vezi schema 41)
4 ) Umpleti cu ulei SAE 80W-90 n punctul de umplere cu ulei al carcasei ambreiajului pana la limita orificiului

pentru nivelul uleiului. In cele din urmé, insurubati surubul si dopul de ulei.

Surub orificiu nivel ulei

Schema 41

e Curatati filtrul de aer

Filtrul murdar va reduce durata de viata a masinii. Daca filtrul de aer nu este utilizat sau filtrul uzat
nu este schimbat, praful si alte materiale murdare vor patrunde in motorul pe benzina, ceea ce

duce la o accelerare a abraziunii.

1) Scoateti piulita fluture si indepartati elementele care ar trebui curatate. (Vezi schema 42)

Carcasi exterioara Filtru Placa de sustinere a filtrului

Piulita fluture

Capac fixare =
Saiba filtru

Schema 42
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2) Curatati filtrul cu apa calda si detergent si apoi uscati-l. Puneti-I in ulei curat SAE 30 si stoarceti-I in exces.
3) Curatati celelalte elemente cu apa calda si detergent si apoi uscati-le.

4) Puneti toate partile inapoi si strangeti piulita-fluture.

o Curatarea cutiei plutitorului carburatorului

Atentie: Deoarece uleiul de motor folosit este nociv, nu poate fi aruncat ca deseu general. Trimiteti la firma de

colectare locala specializata.

1) Inchideti robinetul de combustibil si puneti un recipient adecvat pentru uleiul vechi sub plutitorul
carburatorului. Apoi scoateti joja de ulei, surubul de scurgere a benzinei si garnitura. Dupa ce tot uleiul
de motor este scurs, inlocuiti si insurubati surubul de scurgere a benzinei si garnitura. (Vezi schema 43).

Cutie plutitor carburator

Surub de scurgere a uleiului Surub de fixare
Schema 43
2) Insurubati surubul de fixare si curatati cutia flotorului si inelul de etansare cu apa caldé si detergent apoi

uscati-le complet. (Vezi diagrama 43)
3) Instalati cutia flotorului carburatorului si inelul de etansare si strangeti bine surubul.

4) Porniti robinetul de combustibil. Va rugam sa schimbati inelul de etansare daca

exista scurgeri.

o intretinerea bujiei

1) Scoateti pipa buijiei si curatati murdaria din jur. Si apoi scoateti bujia cu cheia de buijii. (Vezi schema 44)

Bujie

Pipa bujie

Schema 44

2) Curatati depozitul de carbon din bujie, apoi masurati distanta dintre electrozi. Distanta corecta trebuie sa fie
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0.7mm-0.8mm

Schema 45

2) 3> Tnsurubati bujia cu méana, apoi strangeti-o cu cheia de buijii.
Atentie : 1. Se poate produce supraincalzire sau deteriorare daca nu insurubati bujia; totusi, ihsurubarea
excesiva poate deteriora filetul chiuloasei.
2. Modalitati corecte de insurubare:
La bujie noua, va rugam sa insurubati 1/2 tura mai mult dupa comprimarea garniturii bujiei.
La bujia veche, va rugdm sa insurubati 1/8-1/4 turd mai mult dupa comprimarea garniturii bujiei.
3. Bujie recomandata: F7RTC sau altele cu acelasi caracteristici.

o Alte sfaturi de intretinere

1) Raciti masina nainte de intretinere, depozitare si transport.

2) Nu curatati filtrul de aer si toba de esapament al motorului pe benzina cu apa, deoarece aceasta pot curge

n partea interioara a masinii si o pot deteriora.

3) Interziceti folosirea combustibilului murdar, contaminat, cu apd sau necorespunzator, care ar putea

deteriora grav motorul pe benzina.

4) Interziceti utilizarea uleiului de lubrifiere care este murdar, contaminat, udat si gresit, care ar putea deteriora

grav motorul pe benzina.

5) Nu inclinati motorul pe benzina in procesul de intretinere, depozitare si transport.

6) Va rugam sa scoateti bujia in timpul procesului de ntretinere, depozitare si transport.

7) Opriti robinetul de benzina pentru a evita posibilitatea scurgerii de benzina si ulei in timpul transportului.

8) Daca este necesara depozitarea pe o perioada lunga de timp, pastrati intotdeauna specificatiile ca un
material important.

9) Masina trebuie depozitata intr-un loc ventilat, uscat si sigur si tinuta departe de surse de foc.

10) Masina trebuie curatatd de murdarie si buruieni dupa utilizare.
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ACCESORII
OPTIONALE
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INSTRUCTIUNI DE INSTALARE
BTA -DB360 (Lama zapada)

1. Consultatiimaginea de mai jos pentru a instala ansamblul de conectare.

Maner de fixare Stift: ( D= & 41=20)

Piulita: M8

Figural

2 . Consultatiimaginea de mai jos pentru a instala lama de zapada.

Surub: M10x25
Saiba elastica ¢ 10
Saiba plata ¢ 10

Figura 2
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Maner de fixare

Figura 3
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INSTRUCTIUNI DE INSTALARE
Motocositoare pentru iarba si gard viu BTA-GC360

1. consultatiimaginea de mai jos pentru a instala suportul si capacul. In partea dreapta aveti imaginea
produsului semifinit.

Capac

Surub : M6 X 25 Saiba

\(<1>24x 6,3%2)

\' ‘@
/. —>
I";:,
Saiba de cauciuc n/%'
Suport

Piulita: M6

Saiba elastica: ¢ 6

Saiba plata: ¢ 6

Figura 1l

2 . consultati imaginea de mai jos pentru a instala cele 2 suporturi si ansamblul de dinti, in dreapta este
imaginea produsului semifinit.

Piulita: M8
Saiba elastici: ¢ 8
Saiba: ¢ 8

Piulita: M8 X 20 \

Saiba elastica : ¢ 8

Suport

Saiba plata: ¢ 8

Bolt

Dinti lama

Piulifa: M10 €
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Figura 2
3, Consultati imaginea de mai jos pentru a instala capacul superior.
Surub: M6x25

Saibs /

\'
(624x063x2) ™ o4

canac

Saiba de cauciuc

Piulita: M6
Saiba elastica: ¢ 6
Saiba plata: ¢ 6

Figura 3

4, Consultati imaginea de mai jos pentru a instala manerul. Imaginea din dreapta reprezinta produsul finit.

Piulita: M8x25
Saiba elastici: ¢ 8
Saiba plata: ¢ 8

Maner

Piulita: M8x20
Suport reglabil

Figura 4
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Instructiuni de instalare
BTA-SP360

Suruburi: M12 X 35

Suruburi:

Roata metalica
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Pana: 10x6x50

Bara de conectare
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Instructiuni de instalare
BTA-ST360

Distanta maxima de aruncare: 6M
Latime maxima de lucru: 56 cm
Tn&ltime maxima de lucru: 51 cm
Unghi de rotire a tubului: 270 de grade

Pana: 6 X 22 Capac de conectare

Capac metalic

Reductor

Piulita: M10

Placa reductor Bolt: M6X 25

placa de fixare

Levier reglare
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INSTRUCTIUNI DE INSTALARE
BTA-SW360

1. Consultati imaginea de mai jos pentru a instala toate componentele

Piulits: M

Stift: D= & 4 L=20

Figura 1
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A ’ Capac
Maner de fixare

Surub de fixare
Surub de fixare

Figura 2
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INSTRUCTIUNI DE INSTALARE
BTA-TI360 (motosapa)

1. consultatiimaginea de mai jos pentru a instala cele 2 suporturi si ansamblul de cutite, in
dreapta este imaginea produsului semifinit.

Piulita: M12

Asamblat
Ansamblu cutite stanga

\:;

Saiba Ansamblu cutite dreapta

Figura 1

2, consultati imaginea de mai jos pentru a instala capacele

Figura 2
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CneumdpurKaumm Ha MHOrOPYHKLMOHANHOTO
CbOpbXKeHUue

MF360
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ﬂpeumsop

Mons, npo4yeTeTe BHMMATENIHO CI'IeLl,I/I(bI/IKaLWII/ITe, npeaon ga mn3nosnsesate MallnHaTa, CnasBante CTPUKTHO

WHCTPYKLUUUTE B TOBA PBbKOBOACTBO, 3a Aa n3berHete HapaHaBaHe unu noepeaa Ha MallnHN N UHCTPYMEHTW.

OCHOBHM TEXHUYECKMU NapamMeTpu:

HanmeHoBaHus Ha napameTpu

CTOMHOCTU Ha NnapamMeTpu

Tun 6eH3nHOB ABUrarten

YeTnpuTaKkToB eQHOLUMIMHAPOB BepTUKaneH ABuraten
C Bb3yLUHO OXNaxaaHe

HomwuHanHa mowHocT (CP / rpm) 6,5/3600
Lunungpm (CC) 196

Lym (dB) 102
BmectumocT Ha pe3epBoapa 3a ropuso (L) 3,6
PesepBeH kanaumTer (L) 0,6
CKOpOCT Ha 13xoaHo BbpTeHe (RPM) 920/675
TpaHcmucust 2 Hanpegd / 2 Hasag,
Pa3scTosiHme mexay konenarta (cm) 40

MeTop Ha 3ananeaHe oTkar

CHMMKaA Ha npoayKTa

Italia Star Com Due S.R.L.

% infoitaliastarro & wWww.italiastar.ro

&, 004/021.433.03.27

Cxema 1

36



1. Kopmuno

2. ApbXKa Ha CbeAuHUTENs YepBaAYHa
npepaska

3. ApbXKa 3a perynupaHe Ha

BUCOYMHATA Ha KOPMUITOTO

perynarop Ha ckopocTTa

CKOpPOCTEH noct

ApPbXKa 3a aBapUNHO cnupaHe

NOCT Ha cCbeanHuTens

noct 3a ocBo6oxaaBaHe Ha

11. ropuBeH pesepBoap

12. Bb3AyweH huntbp

13. aycnyx

14. 6poHs Ha aBuraTens

15. kay4yyKoBa ryma

16. rHe3g0 3a cBBbp3BaHe Ha akcecoapu

17. apbXKa 3a cBbp3BaLy WnudT

18. WundpT 32 npoMsiHa Ha NocokaTa Ha KOPMUITHUSA
Ban

© N o oA

19. KopmuneH Ban
B nakeTta ca BKNoYeHU YeTUPMU aKkcecoapa U PbLKOBOACTBO 3a ynoTpeba.

CbBeTBamMe KNUeHTUTe Aa NpoOBepsiT Aanu BCUYKUM aKcecoapu ca BKMKYEHUM B NakeTa,
npeauv Aa rv crnoo6sr.
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MpepynpeauTenHu 3Haum

| Mons, npoyeTteTe BHUMATENHO Xopara, KOMTO HE pabOTAT  CbC

MHCTPYKUMUTE npeau ynoTtpeba n l w ChOPBKEHHETO, TpsiOBa Ja  crasBar
-

13nonsBarTe MalMHaTa 6e30macHoO Pa3CTOSTHUE OT HETO.

683OI'IaCHO, Korato e B

eKcnioaTtauua. => OtcTpaHeTe TpbbaTa Ha cBelTa,
prime KoraTo pemoHTUpaTe U
noaAbpiKaTe MallMHaTa.
He pokocsaiite IIpu u3non3BaHe Ha MalIMHATA €
POTaLMOHHNTE HOXOBeE 3a HEOOXOJMMO JIa ce HOCAT O4miia
obpaboTka Ha noysata. 3alUTa 32 yIIUTe.

OnacHocT oT HapaHABaHe.

[eua 1 Bb3pacTHW, KOUTO HE Ca MPOYENY UHCTPYKLMMTE, HAMAT NPaBo Aa ynpasnssaT MalumHaTa.
YBepeTe ce, Ye B paboTHaTa 30Ha HsMa HWKOW, 0COBGEHO Aela 1 AoMaLLHW MoBUMUK.
Ma3zeTe ganey ot TonnMHa 1 ropuBeo.

OnucaHue 3a UHCTanNMpaHe Ha NpoAaykra:

1. OTcTpaHeTe ABaTa GonTa OT ckopocTHaTa KyTusi. Buxxte cxema 2 no-gony.
2. Crnobete kopnyca Ha konenoTo u 3aTerHete 6ontoBete. BuxTe cxema 3

Bunt M6 x 20

ey
g

Kopmyc Ha konenoro

Cxema 2 Cxema 3
3. OtctpaHeTte GonToBeTe M10 x 25 OT cTpaHW4HaTa 4YacT Ha 3adBWXBALMsl Ban W M v3Bagete oOT

apganTtepHara bykca. Biwkte cxema 4
4. Crnobete ryMeHOTO KOJIENo Ha 3a[BUXBaLLMS Bal U ce yBepeTe, Ye WMTHT Ha Bana e 3akmioyeH B crota.
BwxTte cxema 5.

AnantuBHa Oykca ¢ 35 x ¢ 25 x 1

BuHT M10 x 25
Cnot 3a WudT Ha
Basa

Cxema 4

Cxema 5

5. AKO OMameTbpbT Ha Kpasi Ha farepa Ha Konenoto € ¢ 1 MM Mo-rofisiM OT TO3W Ha 3aABWXKBALLMA Barn, e
Heobxoammo fa ce fobasu agantopHa Gykca. Ako He, He e Heobxoaumo. BuxTe guarpama 6.
6. Hakpas 3aterHeTe BuHTOBETE. BUxTe cxema 7.
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VlmameTsp Ha Jarepa HMaMeThbp Ha
[Ha KOJIEI0TO

R,

Cxema 6. Cxema 7

PaHCMHUCHOHHUS Bajl

7. OtcTpaHete YeTupuTe rankun M8. Buxre cxema 8.
8. Crnobete koHTaKTa 1 3akpeneTe rankute. Buxre cxema 9.

' ! rHe30 3a CBbp3BaHe Ha akcecoapu -y

Cxema 8. Cxema 9.

9. OtcTpaHete aBerte raviku M8. Buxre cxema 10.

10. 3aBbpTeTe ABeTe ckobu 3a 3axBallaHe Ha kopmunoTto Ha 180 rpagyca. Bukre cxema 11.

laiika M8 BAOKMUPaiiTe cKOBUTE Ha KOPMMUIOTO

Cxema 10. Cxema 11.

11. MbpBO HAaTUCHETE NoOCTa 3a perynupaHe Ha BUCOYMHATa HaZomny U crnep ToBa MOHTUpaiTe KOPMUMOTO C
Gnokvpawms wudrT, 3akntoyeH B crnota. (MpenopbunTenHo e aa noctaBute brokupalms WwWudT B cpeaaTa Ha
cnota.) Buwxre cxema 12.

12. N3pbpnavite 6rniokmpalymute 3u6um Ha 180 Ha KOPMUNOTO M 3aTerHeTe rankute. Buxre cxema 13.

13. KoraTo 3aBuHTBaTe YeTmpuTe hukcmpalLm raikv Ha KOpMUNOTO, BHUMaBalTe 3a ABe Hella:

o [Npu huKcupaHe Ha YeTUPUTE raiku HEOBXOAMMOTO Pa3CTOSHME, HA KOETO Ce 3aBUHTBAT ralkuTe, € CbLLOTO.
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e KoraTto 3atsirate YeTupuTe raiiku, HaTUCHeTe NnocTa 3a perynupaHe Ha BucodmHata Hagony. lNposepeTe ganu
KOPMUIOTO MOXeE Aa ce BbPTW, HO Aa He e xnabaso 3akpeneHo.

JocT 3a perynupaHe Ha

Kopwmmo BMCOYMHATA

Cxema 13

Cxema 12.

14. CBanerte ABeTe NPYXWHW 1 ABaTa NNacTMacoBM Kanaka OT CKOPOCTHUS NocT. BuxTe cxema 14.
15. MocTaBeTe ABaTa NnacTMacoBM kanaka BbpXy ABaTa CKOPOCTHM NOCTa, Crea KOETO NOCTaBeTe JI0CTOBETE
B OTBOpPA Ha NyacTMacoBus kanak ¢ lunHaTa. Buxte cxema 15.

CKopocCTeH J10CT

Mnactmacos Kanak

Cxema 14. Cxema 15.

®yHKUMOHMpPaHe u ynoTpeba

A. ®DyHKUMOHMpPaAHE U U3NOon3BaHe Ha OCHOBHUTE akcecoapu

Tpsbea Oa 3HaeTe kak paboTAT M Kak ce M3MNon3sBaT OCHOBHUTE akcecoapu, 3a Aa pabortute GesonacHo ¢
MalumHara.

1. KopmuneHn noct

e PasnunyH1Te akcecoapu M3MCKBaT PasfMyHO KOPMUIIO.

e Heobxoanmo e Aa 3aBbpTUTE KOPMUIHUS NocT. Mons, BMXTe MHCTpyKuumTe. BuxTte cxema 19.

¢—————— TeKylLO CbCTOAHNE Ha KOPMUIOTO

Wnentudukarms Ha
e 31,04 ATHSI MEXAQHU3BM
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Cxema 19.
e CBanete wudgTa n ckopocTHUsi NocT. BuxkTe cxema 20.

e /i3gbpnaiite KOPMUIHUS NOCT U o 3aBbPTETE Cropes MHCTPYKLUMUTE B NpaBuiiHaTa Nno3vuuums, crneg KoeTo ro
ocBobopete. Bmxre cxema 20.
e Hakpas crnobeTe CKOPOCTHUSA NOCT M WndTa U NOCTaBETE BCUYKM akcecoapy.

CKOpOCTEH J10CT

1. KopmuneH noct

Cxema 20.
Cxema 21

2. JlocT 3a perynupaHe Ha BUCOYMHaTa
e KnvueHTuTe MoraT Aa perynupart BUCOYMHATa B NOAXOAsILLA NO3ULIMS, KaTo HaTUCKaT Haaomny NocTa 3a pbyeH
KOHTPON Ha BMCOYMHaTa. BuxTe cxema 22.

JlocT 3a perynnpaHe Ha BUCOYMHaTa

Cxema 22

3. JlocT Ha cbeauHUTENSA U NOCT 3a aBapUHO cnupaHe

e JlocTbT Ha CbeauHUTENs € MNPOeKTUpaH [Jda KOHTponupa Xxoaa Ha npegaBkaTa. [pu HopmarnHu

obcTosiTenctea Tol TpsiGBa da Obae wu3kntouveH. Korato ABUratenat craptupa WnM Korato CMeHsTe

npenaekuTe, TpsibBa Aa ObpXUTE NOCTa, 3a Aa NpegnasnTe CKopocTHaTa KyTusi OT nospega. Bukte cxema 23.

e JlocTbT 3a aBapuUtHO CriMpaHe ce U3Mon3Ba 3a KOHTPOS Ha CrMpaHeTo Ha npuToka Ha 6eH3uH. Mpu paboTa

NOCTLT TpAOBa Aa ce AbpXXM HaTUCHAT. AKO He o 3adbpXUTE HaTUCHaT, ABUraTensT e cnpe. BuxTe cxema

23.

e MHoOro e BaxHO fJa ce HayyuTe Aa M3nonseaTe NlocTa Ha CbeAUHUTENS W JIoCTa 3a aBapuiHO crnvpaxe.

MbpBo TpsbBa ga OpbnHeTe nocnegHwst U crned ToBa NbpBus. Mpu M3kniouBaHe TpsabBa Aa nognomorHeTte

110CTa Ha CbeAMHUTENS! CbC 3alMUTHUA NPbCTEeH. BuxTe cxema 23.

e AKO MCKaTe Aa M3KMIYUTE NOCTa Ha CbedWHUTENS, OTBOPETE 3alLMUTHUSI MPBCTEH M TON e ce ocsoboan

aBTOMaTUYHO.

e PerynupaHe Ha nocta Ha cbeguHuTens: PerynupaHe 6e3 BknoyBaHe. OcBobopete Apbxkata Ha
CbeaVHUTENS 1 3aBbpTeTe Neko 6eH3MHOBUA ABuraTen. 3aaBuxBallmsaT Ban Tps6ea aa ce BbpTu. AKO He
ce BbpTU, 3aBbpTETE perynupalims BUHT HaBbTpe. XBaHeTe ApbXKaTa Ha CbeauHUTenNs; NoanpeTe s CbC
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3aWNTHNUSA NMPBCTEH W NeKo 3aBbpTeTe GeH3uHoBWS ABwraten. 3afBwXBalLMsAT Ban He TpsibBa ga ce
BbPTW. B NpoTuBEH crnyyan 3aBbpTeTe perynupalimsi BAHT HaBbH. BuxxTte cxemute 23 n 24.

Jloct 3a aBapuitHO

cripaHe

Perynupar BUHT jgd

Jloct 3a ynpaBiieHHe

Ha CbCAUHUTEIIA

3aaBIDKBAL Bal
IIpenmnazen

Cxema 23 Cxema 24
4. IlocT Ha cbeauHNUTENA 3a akcecoapu

e JlocTbT Ha cbeagnHUTENS 3a akcecoapw, ynpasfiiBa OCHOBHO CBbP3BaHETO Ha akcecoapuTe.

e AkcecoapbT CTapTupa, korato nocTsT e B no3vums ON 1 cnnpa, korato ApbxkaTa e B nosunuus OFF. Buxte
cxemara 25.

o CbeauHMTEeNsT 3a akcecoapu MOXe fAa Ce perynMpa camo ako e CBbp3aH KbM npucTaeka. Buxre
MHCTPYKLMWTE Ha cTpaHuua 9.

4. JlocT Ha ChETMHUTEINA 32

akcecoapu !

erynupatiy, BUHT

IS
Bukrte cxema 25.

5. JlocT Ha cbeaMHUTENS Ha YePBAYHOTO KOneno

e JlocTbT Ha CbeauMHUTENs! Ha YepBsYHaTa NpefaBka ynpaensiBa OCHOBHO paboTata Ha rymute. BuxTe cxema

26.

e KoraTo noctbT e B nonoxeHve ON, rymute morat Aa ce BbpTAT; Korato nocTsT € B nonoxeHne OFF, rymute
He Morart a ce BbpTAT, HO MoraT fa 6baat BkIoYeHn B aencteue. BuxTe cxema 26.

e PerynvpaHe Ha nocta Ha CbeauHWUTENs Ha YepBsiyHaTa npegaska: PerynupaHe 6e3 ctaptupade. Korato
noctbT e B nonoxeHne ON, rymute He moraTt da 6baart 3agBukeHwW. B npotuseH cnyvai 3aBbpTeTe
perynupalimsa BUHT HaBbTpe. KoraTto noctsT e B nonoxexnne OFF, rymute Morat aa 6baat 3agencreaHm.
B npoTvBeH cnyyai 3aBbpTeTe perynupaiiusi BUHT HaBbH. BiokTe cxema 26.

Italia Star Com Due S.R.L.

& 004/021.433.03.27 i infoaitaliastarro @ www.italiastar.ro

42



Perynupauy BUHT

Cxema 26

6. JlocT 3a ynpaBneHue Ha ckopocTTa

e Ha Tasu MallvHa ma [Ba focTa 3a NPeBKIoYBaHe Ha NpeaaBkuTe, EAVHUNAT 3a yNpaBneHne Ha npeaHaTa u
3afiHa nNpefaBka, a ApyruaT 3a ynpaeneHue Ha BUCOKaTa M H1ckaTa npeaaeka. BuxkTe cxema 27.

e ObsicCHEHMe Ha 3HaUMTe 3a CKOpOCTUTE: BUXTe Anarpama 19.

1- Hucka ckopocTHa npefaska 2- BucokockopocTHa npeaaska 0- HeyTpanHa npenaska F- MNpegHa npeaaska

R- 3agHa npepaBka

e KoraTo cBbp3BaTe pasfnuyHM akcecoapy, MOXe Aa ce Hanoxu ga 3aBbpTuTe KopMmunoTo. B nocneacteue,
MOXe Aa Bb3HUKHAT pasnuku. Monsi, NnpoYeTeTe BHUMATENHO 0BACHEHNETO Ha Genexkute. BuxTe cxema
19.

e BHumaHue: JlocTbT Ha cbeauHuTens TpsibBa Aa Gbhe 3aTerHart npy cMsiHa Ha NpegaBkUTe MO Bpeme Ha
pabota! BuwkTe cxema 23.

JlocT 3a ynpaBneHve Ha ckopocTTa

Cxema 27

7. NocT 3a yckopeHue
e PerynartopbT Ha ra3Tta ynpas/siBa OCHOBHO CKOPOCTTa Ha GeHanHoBMA asuraten. BuxTe cxema 28.

Bycoka ckopoct
Hwucka ckopct

JlocT 3a yckopeHue

Cxema 28
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B . [MpaBUNHUAT Ha4YMH 3a CBbp3BaHe Ha akcecoapuTe

1. MNpeaun na cBbpXETe akcecoapuTe, yBEPETE Ce, Ye OpueHTaumMsiTa Ha NMbTA CbOTBETCTBA Ha NocokaTa Ha
BbpTeHe. BuxTte cxema 29.

Mpenynpexaexune: Ako He, CLENNeHneTo Ha rymuTe we 6bae 3acerHaro!

Cxema 29
2. 3aBbpTeTe NocTa Ha cbeauHuTens 3a akcecoapu B nonoxexnve ON. BuxTe cxema 25.
3. 3a necHo MHCTanupaHe Ha akcecoapu, MOfsl, NoBAWUrHeTe 3agHaTa YacT Ha 6GeH3nHoBUs ABuraten c
npubnuamtenHo 20 cM, 3a Aa AbpXUTE MallmnHaTa 6rm3o 4o XOpu3oHTanHo nonoxeHue. Buxre cxema 30.

Cxema 30

4. WN3gbpnante Harope nocta Ha dukeupawmsa wudT 1M BKOYETe akcecoapbT B OykcaTa 3a BKMOYBaHe.
KoraTo YacTute ca HambnHO CBbpP3aHu, CNyCHeTe NocTa Ha chukecupalums LWwndT. Jleko 3aBbpTeTe NnpuctaBkaTa
1 ce yBeperTe, Yye WudTHT e 34paBo 3akpeneH. BuxTe cxema 31

JlocT 3a PpuKempaly,
wudT

rHes3gno 3a /

CBbp3BaHe Ha
akcecoapm

Cxema 31

5. PerynupaHe Ha cbeguHuTens 3a akcecoapu: Korato gpbxkaTta e B nonoxexnue "ON", 3aBbpTeTe neko
asuratenst Ha 6eH3nHOBMSA ABuraten. Yactute Ha akcecoapuTe TpsibBa ga morat Aa ce BbpTAT. Ako
OBWXKeLLMTe ce 4acTu Ha akcecoapuTe He MoraT da ce BbpTST, MOMs, perynvpanite BMHTa HaBbTpe. Korato
Opbxkara e B nonoxenue "OFF", nogBmxHUTE YacTu Ha akcecoapuTe He MoraT fa ce BbpTAT. AKO Morar aa ce
BbPTAT, MONSA perynvpante BUHTa HaBbH. BuxTe cxema 25.

C . CraptupaHe
1. HanbnHeTe 6eH3MHOBUA ABUraTesl CbC CMa3o4YHO Macsio
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e [136epeTe npaBuiHaTa Mapka CMa3o4HO Macrio cropes TemnepaTtypHUTE pasnuku u paboTHUTE yCrnoBwus.
Manonseante npegumHo SAE 10W-30 n SAE 30. BuxTe gnarpamara BOsiCHO

e HopmarHoTo Konnyectso cMa3oyHO Macro 3a 6eH3vHoBuMs gsuraten Bapvpa ot 0,6 L 4o 0,9 L.

e Korato 6€H3VHOBUAT OBUraTern € B XOPU3OHTarHO NOSoXeHWe, HanenTe Macro 4o AonHus pbb Ha oTBopa 3a

macno. Buxre cxema 32

e BHumaHue: Bcsiko u3non3BaHe Ha 3aMbpPCEHO WMAM OPYro CMas3oyHO Macro Lie Moenusie Ha

eKcnnoaTaumMoHHNs XMBOT Ha OeH3nHoBMSA Asuraten! 3apexagaHeTo nog HeobXOAUMOTO HMBO CbLUO Lue

nospeau 6eHsnHoBus apuraren!

Cxema 32

2. HanbnHeTte ¢ 6eH3MH pe3epBoapa 3a ropMBo Ha 6eH3MHOBUA ABuUraTen

e /136epeTe nocoyeHaTa mapka GeH3uH.

e HanuBanTte ropuso go "HnBo Ha ropmBoTo", koraTto 3apexaare. Buxte cxema 33

e BHumaHve: He nsnonssante nobasku, BoAa Unv HECHLOTBETCTBALUM W Hemnoaxoasiy mapku 6eHsunH. Toea
Le Npeau3BrKa 3aTpyaHEHUst Npu ctapTupaHe Ha 6eH3nHoBUs asuraten!

TBbpAE MHOIO rOPMBO ChLLUO LLie 3aTPYAHN CTapTUpaHeTo Ha 6eH3nHoBusA ABuraten!

HwuBo Ha ropusoTo

Cxema 33

3. OTBOpETE ropuBHUSA KNnanaH no nocoka Ha ctpenkara. Buxre cxema 34

4. KoraTto BkntouyBaTte CTyAeH ABuratern, noctaBeTe yaapHUs NOCT B NONOXeHue "3aTBOpeHO" Mo nocoka Ha
ctpenkata. Korato Tonbn gBuraten crapTvpa, NoctaBeTe yaapHWs fOCT B MonoXeHue "otBopeHo". Bukte
cxema 34

Vnapen noct

|\ I Unentuduxatop Ha
"y napuus moct

NaeHTndukaTtop Ha -l

rOpMBHNA KnanaH
— E‘]

Cxema 34

5. MocTaBeTe Kkntoya Ha 6eH3nHoBMA ABuraten B nonoxeHue “ON”. BukTe cxema 35
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6. HaTucHeTe Hapony ApbXKaTa 3a aBapuinHO CnvpaHe U XBaHeTe 34paBo ApbXKaTa Ha cbeaunHuTens. Buxre
cxema 23.

7. N3agbpnaiite gpbxkaTa Ha cbeguHuUTens 3a akcecoapa B nonoxeHune "ON". BuxTte cxema 25.

8. NapbpnaiiTe nocta Ha CbeanHUTENS Ha YepBSIYHOTO Koneno B nonoxexune "OFF". BukTe cxema 26.

9. lNpemecTeTe perynatopa Ha CKOpOCTTa OT "HMCKa CKOpoCT" Ha "BMcoka ckopocT" Ha okono 1/3 ot
MakcMmarnHaTa ckopocT. BuxTe cxema 28

10. BHuMmaTenHo ApbrnHeTe ApbXKaTa Ha crapTepa, AOKaTo MOYyBCTBaTe CbMPOTMBIIEHWE, crief KOeTo S
n3gbpnaiiTe psisko HaBbH. BuxTe cxema 36

BHumaHue: He ocBoGoxaaBanTe BHe3anHo ApbXKaTa Ha cTapTepa, a BHAMaTenHo A 6yTHeTe Ha3aa!

— »

Jloct 3a BKIFOUBaHE

Cxema 35

Cxema 36 Sy L

11. Ako GeH3VHOBUAT ABUraTen e BKIOYEH Ha CTyaeHo, 6aBHO npemecTeTe yaapHWS NOCT OT MOMOXeHue
"3aTBOpPEHO" B NonoxeHue "oTBOpeHo" cnep ctaptupaHe. Bikte cxema 34

12. Cnep kato GeH3VHOBMAT ABMraten crapTvpa, MOnsi, nMpeMecTeTe CKOPOCTHWSI MOCT Ha Hal-Huckata
ckopocT. Cnep neT MUHYTW Ha NpaseH xof 3anoyHeTe paboTa unu cnpete MalumHaTa.

13. MNpaBunHu MeToam 3a cnupaHe Ha 6eH3nHOBUSI ABUraTen

e Bbp3n mMeToaM 3a cnupaHe Ha AuraTtens npu aBapuiHa cutyauus: Ocsobogete ApbXkKaTa 3a aBapuitHO
cnupaxe. BuxTe cxema 23.

o [1py HOpManHW ycrnoBusa U3KMIOYBAHETO € KaKTo crneaga:

1) MpemecTeTe perynatopa Ha CKOPOCTTa Ha Hal-HWCKaTa CKOpOCT. BuxTe cxema 28

2) MocTaBeTe npeBkntoyBaTens Ha 6eH3MHOBUSA ABuraten B nonoxeHue "OFF".

3) 3aTBOpETE ropuBHUS kNanaH. BuxTe cxema 34

OTCTpaHﬂBaHe Ha Hen3npaBHOCTU U NoaAapPbBXKKa Ha MalluMHaTa

CnepBaiiTe CTPUKTHO CriedHWTe CTBbMKM B Crydau Ha pUCK, Npeau Aa MPUCTbNWTE KbM OTCTPaHsiBaHe Ha
npobnemMuTe 1 KbM U3BbPLIBAHE NOAAPBXKKA HA MaLLUMHATA.

® VYBepeTe ce, Ye GEH3VHOBUAT ABUraTeN € U3KIHOYEH.

®  VYBepeTe ce, Ye GEH3VHOBUST ABUraTen e OxXnageH.

®  VYBepeTe ce, Ye TpbbaTa Ha cBelUTa € U3BafeHa.

®  VYBepeTe ce, Ye MMa Nnoaxoasiua BEHTUNaUus.

e BHumaBaliTe Ja HIMa pas3nuBuM Ha GeH3WH B paboTHUTE 30HU, 3a Ja u3berHete puck OT Noxap unv Jopu
eKcrnosusi.

®  /I3non3BaHeTo Ha OrbH B paboTHUTE 30HM e 3abpaHeHo.

1. yecTO cpelwaHn Hen3npaBHOCTU U peLUeHnA:

YecTo cpewaHa MpuunHa PeweHne
HensnpaBHOCT
[BuratensT He ctapTupa: HsiMa 6eH3nH B pe3epBoapa No6asete 6eH3NH
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TeBbpae MHoro 6eHaunH

OTneliTe ropvBO 1 NOACYLUETE CBeLLTa

3amMbpceH 6eH3nH

CmeHete GeHanHa

Bofa B GeH3nHa

CwmeHeTe 6eH3nHa

Henoaxogasi 6eH3nH

3ameHeTe ropuBOTO C NOCOYeHaTa Mapka

BambpceH enekTpoa v XpaHunuiie Ha

Bbrrepos

OTcTpaHeTe 3aMbpcsiBaHETO U

XpaHUNULEeTOo Ha Bbrnepog

HecboTBETCTBALLO Pa3CTOsiHWE MeXay

enekTpoante

Perynupatite pasctosiHneTo mexay

enektpoauTte Ha 0,7 mm 1 0,8 mm

[MoBpeneHa ceeLy

CmeHeTe c HoBa CBel,

[pelLeH MOHTaX UK 3aBUHTBaHe, TeYallo

ynnbTHEHNE

MocTaBeTe ynnmbTHEHNETO NPABUITHO U O

3aBuHTETE

Jlunca Ha mouyHocT

3anyLueH BbagyLieH punTbp

Mounctete unun cmeHeTe unTbpa

BanyLueH aycnyx u usnyckarensa Tpbba

MouucteTe BLIMEpoaa

CKOPOCTHUSA NOCT

ek npomexHun B o6opotute
Ha 6eH3nHoBUSA asuraten

npu NpemecTBaHe Ha

Pa3axnabeH yckoputenex kaben

MoHTupaiiTe ro OTHOBO U 3aBUHTETE

He3agoBONUTENHO

noesegeHve Ha rymarta

HEeCbOTBETCTBME MEXAY NocoKaTa Ha

BbpTEHE N KaHanute Ha rymute

O6bpHeTE

HepocTtatbyHo Bb3gyx B rymara

HanbnHete

Lym B mawwmHaTa

PasxnabeH BUHT

3arterHere BUHTa

2. MoaapbXKKa Ha MallMHaTa

® Cnu1CHbK 3a nogapbxka: Mons, nogabpXanTe CTPMKTHO MalLMHaTa B CbOTBETCTBUE CbC CriegHuTe Tabnuuu; B

nNpoTUBEH CJ'Iy‘-IaI;I KMBOTBHT HA MalLMHaTa Moxe Aa 6bae 3HaunTenHo CbKpaTeH.

Tabnuua 1:
Mepuoa 20 yaca unm 50 yaca 100 yaca
100 yaca
cnep NbpBUA unu Ha WNnu Ha
Bceku aeH WUnU BeskKa
Mecel Ha BCEKN TPU | BCEKM LuecT
. rogvHa
OeTainu ynotpe6a meceua meceua
MpoBepe
MoTopHo (]
Te
macrno
cMeHeTe . °
[NpoBepe
[ ]
Te
Bb3ayLUEeH
Y Mouncre
dUnTLP ) °
Te
cMeHeTe
Mouncre
L]
Csely Te
cMeHeTe .
dunTbp 32
. MNouuncte
yTavika oT °
Te
ropueo
Tabnuua 2
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Mepuon

Detannu

Bceku peH

Ha BCceku 8
yaca

nbpBUs Mecel,
wnn cneg 20
yaca

TpeTns Mecewy
wnn cneg 150
yaca

MpoBepeTe u 3aTerHeTe
6onToBeTe v rankuTe

I'IposepeTe M Hanb/iHeTe Macno
B CKOpOCTHaTa KyTusa

[MouncreTte n cmeHeTe MacnoTo °
Ha CKOpOCTHaTa KyTua

MpoBepeTe ckopocTHaTa KyTUs .
3a TevoBe

MouncreTe 3ambpcaBaHuATa,
nresenunTe U MasHuHUTE, 3a Aa °
nogabpxkaTe aBTomobuna unct

OTcTpaHsiBaHe Ha npobnemu .

Perynupainte dyHkumsATa Ha .
ypeaa

L4 CMeHeTe CMa3o4HOTO Machno Ha 6eH3nHOBMUSA ABUraTen

BHvmaHue : Tbit kaTo M3Mof3BaHOTO MOTOPHO Macno € BpeaHo, TO HE MOXe Aa Ce U3XBBbPIs KaTo

06VKHOBEH oTnagbk. M3npateTe 4O MECTHUS cneumanuavpaH nyHKT 3a cbbupaHe.

1) MonoxeTe ABuratens B XOPU3OHTarHO MOMOXEHWE U MOCTaBeTe MoA HEero MoAXoAsly Cbh 3a CTapoTo
macno. Cnen ToBa v3BafeTe Liekata 3a Macrio, BUHTLT 3a M3TOYBAHE HA FOPUBOTO U YMITbTHEHWUETO.
Cnep KaTo LSnoTo MOTOPHO Macro € U3TOYEHO, CMEHETE U 3aBUHTETE BUHTA 3a U3TOYBAHE HA MACMOTO U
YNITbTHEHMETO.

2) 3apepete ABuraTens criopeq Nbpeus etan 3a PyHKUMOHMPAHe Ha CbOPBXXEHNETO.

LLleka 3a macno

BuHT 3a M3TOYBaHE Hi

Macio

Cxema 37

e CMeHeTe CMa304HOTO Macro Ha CKOpOCTHaTa KyTusi

BHuMmaHMe: Thii kaTo M3NON3BaHOTO MOTOPHO Macro € BpeaHo, TO HE MOXE [1a Ce U3XBbPIs KaTo OBUKHOBEH
oTnagbk. ManpateTe 4O MECTHUS CrieuManmuavpaH NyHKT 3a cboupaHe.
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1) MocTaBeTe fABuratens B XOPU3OHTarHO NOMNOXeHWe, U3BageTe LiekaTa 3a Macrno U st noductete. (Buxre
cxema 38)

Tana 3a macno
Toyka 3a MbAHEHe Ha Macno B

KapTepa Ha cbeAnHUTeNA (Macno
LLleka 3a macno : SAE 80W)
TouKa 33 Mb/IHEHE HAa MAC/0TO Ha

CKOpoCTHaTa KyTua : SAE 80W-9

CxeMma 38

2) MocTaBeTe nog ABuraTens Noaxoasuy Cbp 3a crtapoTo Macro. Cref ToBa u3BafeTe Liekata 3a macro,
BUHTBT 3a U3TOYBAHE Ha rOPMBOTO M YNTbTHEHWeTo. Cried KaTo LsIoTO MOTOPHO MAcsio € U3TOYEHO, CMeHeTe
1 3aBMHTETE BUHTA 33 U3TOYBAHE Ha MacroTo U ynibTHeHneTo. (Buxrte cxema  39).

BuHT 3a n3toyBaHe Ha
Macro oT Koprnyca Ha
cbeauHuTens

BuHT 3a n3toyBaHe Ha
Macno oT Kopnyca Ha
CKOpOCTHaTa KyTua

Cxema 39

3) HanbnHete ¢ macno SAE 80W-90 B ToukaTa Ha MbNHEHe C MAco Ha CKOPOCTHAaTa KYTUsl, KOrato AOCTUrHe
nosmums L, nposepeTte C LiekaTa gany HMBOTO Ha MacnoTo € Mexay ropHaTa v gonHara rpaduua. Cnen toea
nocraeeTe obpaTHO M3MepBaTenHara Leka. (Buwxre amarpama 40)

[opHa rpaHuvua

[onHa rpaHunua

Cxema 40

e CMeHeTe MacroTo Ha cbeauHUTens

BHumaHMe: Tbii kKaTo M3NON3BaHOTO MOTOPHO MAcro € BpeHo, TO He MOXe Aia Ce U3XBbpIisl KaTo OBMKHOBEH

oTnagbk. ManpateTe 4o MECTHUS cneumanuanpaH nyHKT 3a cboupaHe.

1) MocTaeeTe ABuraTens B XOpM30OHTaIHO NOMOXEHWE 1 pa3BuNTe Kanadkara 3a macno. (Buxte cxema 38)

2) MocTtaBeTe noa Aswratensi NoAxopsLl CbA 3a cTapoTo macno. Crnep ToBa M3BafeTe Liekata 3a Macro,
BWHTBLT 3@ U3TOYBaHE Ha rOPMBOTO U yNibTHEHWETO. Crnep KaTo LsiNoTo MOTOPHO Macro e U3TOYEHO, CMeHeTe
1 3aBUHTETE BMUHTA 3a U3TOYBAHE Ha MacnoTo u ynibTHeHneTo. (BuxTe cxema  39).

3) pa3BuiiTe BUHTa Ha OTBOPaA 3a HMBOTO Ha MacrnoTo. (BukTe cxema 41)
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4) HanbnHete ¢ macno SAE 80W-90 B ToykaTa Ha MbiiHEHE C Macro, Ha Kopryca Ha CbeauHWTens, Ao
rpaHuuaTa Ha oTBopa 3a HMBO Ha MacnoTo. Crep ToBa 3aBMHTETE BUHTA 3@ Macro v 3anyluankara.

BWHT 3a HMBO Ha mMacnoTo

Cxema 41

o MouncreTte Bb3AYWHUA pUNTbLP
3aMbpCeHUAT DUTHP LLe Hamarm XMBOTa Ha MalUMHaTa. AKO Bb3AYLWHUST (PUNTBP He ce
M3M03Ba UM U3NON3BaHUst GUNTBLP HE CE CMEHS, Mpax 1 ApYrv 3aMbPCsiBAHNS LLLe NPOHUKHAT B
6eH3MHOBMSA ABUraTen, KOeTo Lie OBEAE [0 YCKOPsiBAHE HA M3HOCBAHETO.
1) N3BapeTe kpunyataTa raika u oTcTpaHeTe efieMeHTUTe, KouTo Tpsibea Aa Gbaat nounctexu. (Buxre cxema

42)

Bbamen kopnye DuaTsp Ilno4a 3a monpbKKa Ha puiaTHPA
lanka nenepyna

Pukcupall kanak .
@uaTbpHa maiida

Cxema 42

2) MoumncTteTe hunTbpa C Tonna Bofa v Npenapat v crieq ToBa ro macylleTe. [ocTaBeTe ro B YACTO Macro
SAE 30 v ro nsctuckanre.

3) MoumncTeTe ocTaHanuTe enemMeHTU ¢ Tonna BoAa W Npenapar 1 cref ToBa M uscyLueTe.

4) MocTaBeTe BCUYKM YacTu 0GpaTHO U 3aTerHeTe KpunyaTaTa raiika.

o [louncTBaHe Ha KyTUATa Ha NonnaBbka Ha kapbypaTopa

BHvMmaHue: Tbi kaTo M3Non3BaHOTO MOTOPHO MAcro € BpeaHo, TO He MOXe Aa Ce U3XBbpIsi KaTo 0BUKHOBEH

oTnagbkK. I/IsnpaTeTe [0 MeCTHUA cneumnanusnpaH nyHKT 3a c1:6|/|paHe.

1) 3aTtBopeTe ropuBHMA KManaH W MocTaBeTe MoAXoAsl, CTap CbA 3a Macno noj nomnnasbka Ha
kapbypatopa. Cnea ToBa u3BajeTe LiekaTa 3a Macrio, BUHTLT 3a W3TOYBaHE Ha rOPUBOTO W
ynnbTHeHneTo. Cnej kaTo LANOTO MOTOPHO Macrio € M3TOYeHO, CMEHeTe M 3aBMHTeTe BUHTa 3a
n3TouBaHe Ha 6eH3nHa 1 ynnbTHeHneTo. (BuxTe cxema 43).
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KyTust Ha noruiaBbka Ha Kapoyparopa

BuHT 32 U3TOYBaHE Ha Macio ®PuKenpaly, BUHT
Cxema 43
2) OTBUIATE PMKCMPALLMS BUHT U NOYUCTETE NOMNMaBbka U YNMbTHATENHNA NPBCTEH C ropeLua Boaa u

npenapart, cnej KoeTo rv uacyliete HanbnHo. (Buxte guarpama 43)
3) MoHTupaiTe nonnasbka Ha kapbypaTopa 1 YNNbTHUTENHWS NPBLCTEH U 3aTerHeTe BUHTA.

4) BkrnoyeTe KpaH4eTo 3a ropuBo. Morsi, CMEHeTe YNImbTHUTENHUS NMPbCTEH, aKko UMa

Teyose.

e MNopapbXkKa Ha cBeluTa

1) WasBapete TpbbaTa Ha CBelUTa U MoYMCTETE 3aMbpcaBaHUATa Okono Hes. Cref ToBa M3BafeTe cBellTa C

raeyeH Koy 3a ceelwm. (Buxre cxema 44)

Csely

Tpbba Ha cewTa

Cxema 44

2) TlouncTeTe oTNaraHusiTa OT BbIMEpPOA MO CBelTa, Crned KoeTo Wu3MepeTe pasCTOSHUETO Mexay
enekTpoauTe. TOUHOTO pascTosiHue TpsibBa Aa 6bae mexay 0,7 mm -0,8 mm.Gi(BuxTe cxema 45)

0,7 mm-0,8 mm

Cxema 45

2) 3) 3aBunTe cBeLlTa Ha pbka, Crnef ToBa s 3aTerHeTe C raeyeH KIou.

BHumanue: 1. Moxe fa ce monyyu rperpsiBaHe Wnv NoBpeda, ako He 3aTerHeTe CBeLTa; NMpPekOMEpHOTO

Italia Star Com Due S.R.L.
€. 004/021.433.03.27 % info@italiastar.ro & www.italiastar.ro

51



3aBuHTBaHe obave MoXxe Aa noBpeamn pesdata Ha rnmaeaTa Ha uMnuHabpa.
2. MNpaBunHu MeToam 3a 3aBUHTBaHE:
3a HoBara cBeLy, Mons, 3aTterHeTe owle 1/2 obopoTa cnea KomnpecMpaHe Ha ynibTHEHWETO Ha cBeLyTa.
3a cTtapara cBeLy, mons, 3aterHete owe 1/ 8-1/4 obopoTta cnen KomnpecuMpaHe Ha ynibTHEHUETO Ha
cBeLyTa.
3. MpenopbunTenHa ceewy: F7RTC unu aApyru Cbe CbLUMUTE XapaKTePUCTUKN.

e [lpyrn cbBeTU 3a noaapbxKKa

1) Oxnagete MalumHaTa npeay noaapbxka, CbXpaHeHne 1 TpaHCNopT.

2) He nouncTBaiiTe ¢ Boaa Bb3dyLHUSI (DUNTBP U FOPUBHUSA pe3epBoap Ha GeH3WHOBUS ABuraten, Tbi KaTo
BOJaTa MOXe [a NPOHWKHE BbB BbTPELUHOCTTa Ha MalLuHaTa v Aa st NOBPeAM.

3) He usnonseante ropmBo CbC 3amMbpcsBaHWs, BOAA UMW HEMOAXOAALLO TakoBa, KOETO MOXEe CepuOo3HO Aa
nospean 6eH3MHOBKSA ABUraTen.

4) 3abpaHeTe U3NON3BaHETO Ha CMa304YHO Macro, KOETO € 3aMbPCEHO, MOKPO U MOBPEAEHO, Thil KAaTO MOXe
Cepuo3Ho Aa noBpeaun 6eH3nHoBMS ABuraTen.

5) He HaknaHsinTe 6eH3MHOBUSA ABUraTen no BpeMe Ha NoaapbKKa, CbXpaHeHWe U TPaHCMOopPT.

6) Mons, n3sapete 3ananuTenHaTa cBeLy No Bpeme Ha npoueca Ha NoaapbkKKa, CbXpaHeHWe 1 TPaHCMopT.

7) VisknioyeTe kpaH4eTo 3a ropueo, 3a Aa u3berHete Bb3MOXHOCTTa OT M3TW4aHe Ha GEeH3WH 1 macno no
BpEME Ha TpaHCropTupaHe.

8) AKO e HeOBX0AMMO AbITOCPOYHO CbXpaHeHWe, BUHarv nasete cneumdukaummte Kato BaxkeH matepuarn.

9) MawwuHaTa TpsibBa Aa ce CbXpaHsiBa Ha NPOBETPUBO, CyXO M 6e30MacHO MSCTO M Aaney OT U3TOYHMLUM Ha
3ananeaHe.

10) MawwuHaTa TpsibBa Aa ce NouYncTBa OT 3aMbpCsiIBaHWA 1 nNnesenu crned ynortpeba.
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A tébbfunkcios gép miiszaki adatai

MF360
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A El8sz6

Kérjuk, olvassa el figyelmesen a miiszaki adatokat a gép hasznalata el6tt; Szigorlan tartsa be az ebben a
kézikényvben talalhato utasitasokat, hogy elkerilje a személyi sériiléseket vagy a gépek és szerszamok kdrosodasat.

A f6 miiszaki paraméterek:

A paraméterek nevei Paraméterértékek
Benzines motor tipusa Légh(itéses négyltemd, egyhengeres fligg6leges motor
Névleges ' teljesitmény/sebesség (LE/ percenkénti 6,5/3600
fordulatszam)

Lokettérfogat (CC) 196

Zaj (dB) 102
Uzemanyagtartaly Grtartalma (1) 3,6
Tartalékkapacitas (L) 0,6
Kimeneti fordulatszam (Fordulatszam percenként) 920/675
Atvitel 2 el6re / 2 hatra
Keréktavolsag (cm) 40

Inditasi méd visszapattano inditd

Termék kép Q
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11. izemanyagtartal 1. vezérmi
L o y 9 v 2. csigahajtomii tengelykapcsolé
12. légsziird ..
fogantyuja

13. kipufogédob

14. motor 16kharité

15. gumiabroncs

16. tartozék csatlakozé aljzat

17. csatlakozécsap fogantyu

18. Kormanytengely iranyvalté csap
19. kormanytengely

kormanymagassag allité fogantyu
sebességszabalyozé

valtokar

vészleallité fogantyu
tengelykapcsolé kar
tengelykapcsolé kiold6 kar

indité fogantyu

© ® NOo O

A csomag négy tartozékot és egy hasznalati Gtmutatét tartalmaz.
Javasoljuk az ugyfeleknek, hogy az Osszeszerelés el6tt ellendrizzék, hogy minden tartozék
megtalalhaté-e a csomagban.
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Figyelmeztetd jelek

Kérjiik, hasznalat elott Azoknak, akik nem dolgoznak a géppel,
figyelmesen olvassa el az biztonsagos tavolsagot kell tartaniuk.
utasitasokat, és mitkodés kdzben l"'_"'

hasznalja biztonsagosan a gépet.

A gép javitdsa és szervizelése

=>
i1|_=._ soran tavolitsa el a gyujtogyertya
csovét.

Ne érintse meg a forgd A gép hasznélatakor
talajmvel6 késeket. védbszemiiveget és fulvédst kell
Sérulésveszély. viselni.

Gyermekek és felnGttek, akik nem olvastdk el az utasitdsokat, nem haszndlhatjdk a gépet.
Ugyeljen arra, hogy senki ne tartézkodjon a munkateriileten, kiilondsen gyerekek és haziéllatok.
HG6t6l és izemanyagtdl tdvol tartandé.

Termék felszerelésének leirasa:

1. Tavolitsa el a két csavart a sebességvaltordl. Lasd az alabbi 2. dbrét.
2. Szerelje Ossze a kerékhazat és huizza meg a csavarokat. Lasd a 3. dbrat

M6x20 Csavar

Kerékhaz

2. Abra 3. Abra
3. Tavolitsa el az M10 x 25 csavarokat a hajtétengely oldalardl, és tavolitsa el 6ket az adapterhivelybdl. Lasd a 4. abrat

4. Szerelje fel a gumikereket a hajtotengelyre, és ellendrizze, hogy a tengelycsap rogzitve van-e a nyilasban. Lasd az 5.
abrat

Csatlakoztatd hively ¢ 35x ¢ 25x1

M10x25 csavar
Tengelycsap nyilas

4. Abra

5. Abra

5. Ha a kerékcsapdgy végének atméréje 1 mm-rel nagyobb, mint a hajtétengelyé, egy adapterhuvely felszerelésére van
sziikség. Ha nem, akkor nem sziikséges. Lasd az 6. dbrat
6. Végil hiizza meg a csavarokat. Lasd a 7. dbrat

Kerékcsapagy atmérg Erdatviteli tengely atmérgje
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6. Abra

7. Tavolitsa el a négy M8-as anyat. Lasd a 8. dbrat
8. Szerelje Ossze a foglalatot és rogzitse az anydkat. Lasd a 9. abrat

M8 Anya \ ; Tartozék csatlakozd aljzat

8. Abra 9. Abra

9. Tavolitsa el a két M8-as anyat. Lasd a 10. dbrat
10. Forgassa el a két kormanybilincset, 180 fokkal. Ldsd a 11. abrat

Rogzitse a bilincseket a
kormanyon

10. Abra 11. Abra

11. El6sz6r nyomja le a magassagszabalyozé kart, majd szerelje fel a kormanyt gy, hogy a rogzit6esap reteszelve legyen
a nyilasban. (Célszer(i az Utkoz8csapot a nyilds kbzepére helyezni.) Lasd a 12. dbrat.
12. Huzza meg a 180 rogzitéfiileket a kormanyon, és hiizza meg az anyakat. Lasd a 13. abrat
13. Amikor felcsavarja a négy kormanyrogzit6 anyat, két dologra tigyeljen:
® A négy anya rogzitésekor az anydk csavarozasi tavolsaga azonos legyen.
® A négy anya meghuzéasakor nyomja le a magassagszabalyozé kart. Ellenérizze, hogy a kormany el tudjon fordulni, de
ne legyen lazan rogzitve.
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L Magassagbedllité kar
Vezérmdii

) 13. Abra
12. Abra

14. Tavolitsa el a két rugdt és a két mianyag fedelet a sebességvalto karrdl. Lasd a 14. abrat
15. Helyezze a két m(ianyag fedelet a két sebességvalto karra, majd helyezze be a karokat a m(ianyag burkolat lyukaba a

sinnel. Lasd a 15. abrat

M(anyag fedél

14. Abra 15. Abra

Mi(ikédés és hasznalat

A. A f6 tartozékok miikédése és hasznalata

A gép biztonsagos lizemeltetéséhez ismernie kell a f6 tartozékok miikodését és haszndlatét.

1. Kormanykar

® A kilonboz6 tartozékokhoz eltéré kormany sziikséges.

o A kormanykereket el kell forgatni. Kérjik, olvassa el a hasznalati utasitasokat. Lasd a 19. abrat

€————— Akormany aktudlis dllapota

<———— Fogaskerék azonositas

19. Abra
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® Tavolitsa el a csapot és a sebességvalto kart. Lasd a 20. dbrat

® Huzza meg a kormanykart, és forgassa el az utasitasoknak megfelel6en a megfelel§ helyzetbe, majd oldja ki. Ldsd a 20.
abrat

® Véglil, szerelje Gssze a sebességvalto kart és a csapot, és szerelje fel az 6sszes tartozékot.

Sebességvalto kar

Kormanykar

20. Abra .
21. Abra

2. Magassagallité kar
o Az ugyfelek a kézi magassagszabdlyozo kar lenyomdsaval allithatjak be a magassagot, a megfelel pozicidba. Lasd a 22.
abrat

A

T—
e

Magassagbeallito kar

22. Abra

3. Tengelykapcsol6 kar és vészleallité kar

o A tengelykapcsold kar célja a sebességvalté mozgdsanak szabalyozasa. Normal koriilmények kdzott ezt ki kell kapcsolni.

Amikor a motor beindul, vagy sebességet valt, meg kell tartania a kart, hogy megvédje a sebességvaltot a sérilésektdl.

Lasd a 23. abrat

o A vészleallito kar a benzinellatas ledllitas vezérlésére szolgdl. M(ikodés kézben a kart lenyomva kell tartani. Ha nem

tartja lenyomva, a motor ledll. Lasd a 23. dbrat

e Nagyon fontos, hogy megtanulja a tengelykapcsold kar és a vészledllitd kar haszndlatét. ElGszor meg kell huzni az

utolsé kart, majd az els6t. Kikapcsolaskor meg kell tdmasztani a tengelykapcsold kart a védégydir(ivel. Lasd a 23. dbrat

® Ha ki akarja oldani a tengelykapcsol6 kart, nyissa ki a védégydirtit, és az automatikusan kioldédik.

e Tengelykapcsoldkar beadllitdsa: Inditas nélkili bedllitds. Engedje el a tengelykapcsold kart, és kissé forgassa el a
benzinmotort. A meghajté tengelynek forognia kell. Ha nem forog, forditsa befelé a bedllit6 csavart. Fogja meg a
tengelykapcsold kart; tamassza meg a véddgy(r(ivel, és kissé forgassa el a benzinmotort. A meghajté tengelynek

nem kellene forognia. Ellenkezé esetben, forditsa kifelé a beallitd csavart. Lasd a kbvetkez6 abrakat: 23 és 24.
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Vészleallito kar

Beallitocsavar =

Tengelykapcsol6 kar

Atviteli tengely
Védégytr

23. Abra 24. Abra
4. Tengelykapcsol6 kar tartozék
o A tengelykapcsold kar tartozék f6ként a tartozékok csatlakoztatasat vezérli.

® A tartozék akkor mikédik, amikor a kar ON (BE) allasban van, és ledll, amikor a fogantyd OFF (KI) dlldsban van. Lasd a
25. dbrat

® A tengelykapcsold tartozék csak akkor allithato be, ha csatlakoztatva van a hosszabitéhoz. Lasd a 9. oldalon levd
utasitdsokat.

Tengelykapcsol6 kar tartozék

'@écsavar

25. Abra

5. Csigakerék tengelykapcsol6 kar
® A csigakerekes tengelykapcsold kar féként a gumiabroncsok miikodését vezérli. Lasd a 26. dbrat

® Ha a kar ON (BE) allasban van, a gumiabroncsok foroghatnak; ha a kar OFF (KI) alldsban van, a gumiabroncsok nem
foroghatnak, de beindithatdk. Lasd a 26. abrat

® Csigakerék tengelykapcsold bedllitasa: Inditas nélkuli bedllitas. Amikor a kar ON (BE) allasban van, a gumiabroncsok
nem foroghatnak. Ellenkezé esetben, forditsa befelé a beadllité csavart. Amikor a kar OFF (KI) allasban van, a
gumiabroncsok foroghatnak. Ellenkezd esetben, forditsa kifelé a bedllitd csavart. Lasd a 26. abrat

Beadllitocsavar
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6. Sebességszabalyozé kar

® Ezen a gépen két sebességszabdlyozo kar taldlhatd, az egyik az elGre- és hatramenet, a masik pedig a nagy és az kis
sebességfokozatok vezérlésére szolgal. Lasd a 27. dbrat

® Sebességjelz6k magyarazata: lasd a 19. abrat.

1- Alacsony sebességfokozat 2- Nagy sebességfokozat 0- Ures fokozat F- El6remenet R- Hatramenet

® Kiilonboz6 tartozékok csatlakoztatasakor el6fordulhat, hogy el kell forgatni a kormanyt. Emiatt, eltérések lehetnek.
Kérjuk, figyelmesen olvassa el a megjegyzések magyarazatat. Lasd a 19. dbrat

o Figyelem: Uzemeltetés kdzbeni fokozatvaltaskor a tengelykapcsold kart meg kell hizni! Lasd a 23. dbrat

Sebességszabalyozé kar

7. Gazkar 27. Abra

® A gézkar féként a benzinmotor fordulatszamat szabalyozza. Lasd a 28. 4brat.

agas sebessé
Alacsony sebesség o g

Gazkar

28. Abra

B . A tartozékok helyes csatlakoztatasanak maédja
1. A tartozékok csatlakoztatasa elétt gy6z6djon meg arrdl, hogy a sin tajoldsa megfelel a forgasirannyal. Lasd a 29. dbrét.
Vigyazat: Ha nem igy van, az befolydsolja a gumiabroncsok tapadasat!

29. Abra
2. Forditsa a tartozék tengelykapcsol6 kart ON (BE) alldsba. Lasd a 25. abrat

3. A tartozékok egyszerti felszerelése érdekében kérjik, emelje meg a benzinmotor hatuljat korilbelil 20 cm-el, hogy a
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gép majdnem vizszintesen alljon. Lasd a 30. dbrat

30. Abra

4. Huzza fel a rogzitGesap kart, és csatolja be a tartozékot az aljzatba. Amikor az alkatrészek teljesen csatlakoztatva
vannak, engedje le a rogzitGcsap kart. Enyhén forgassa el a tartozékot, és ellendrizze, hogy a csap megfelelGen rogzitve
legyen. Lasd a 31. dbrat

Rogzitéesap kar

V3R
Y

Y v 5

) L= e
Tartozék / .‘ =

csatlakozo aljzat -

31. Abra

5. Tengelykapcsold tartozék beallitdsa: Amikor a fogantyd "ON" (BE) &lldsban van, a motort enyhén kapcsolja ré a
benzinre. A tartozék alkatrészeknek el kell fordulniuk. Ha a tartozékok mozgé részei nem fordulnak el, allitsa be a belsé
csavart. Amikor a fogantyd "OFF" (KI) allasban van, a tartozékok mozgd alkatrészei nem forgathatdk. Ha el tudnak
fordulni, allitsa be a kiilsé csavart. Lasd a 25. abrat

C . Inditas

1. Toltse fel a benzines motort kendolajjal cxl —r T - — =

® Vilassza ki a megfelel6 markaju kenbolajat a h6mérséklet-kilonbségeknek és a munkakoérilményeknek megfeleléen.
Altalaban SAE 10W-30 és SAE 30 olajat hasznéljon. Lasd a jobb oldali diagramot

® A benzines motor normal kendolaj-mennyisége 0,6 és 0,9 | kozott valtozik.

® Ha a benzines motor vizszintes helyzetben van, t6ltse be az olajat az olajbet6Itd nyilas alsé szélébe. Lasd a 32. abrat
® Figyelem: A szennyezett vagy mds kendolaj hasznélata befolyasolja a benzines motor élettartamat! Az elGirt szint alatti
tankolds a benzines motort is karositja!

32. Abra

2. Toltse fel benzinnel a benzines motor lizemanyagtartalyat
® Figyelmesen valassza ki a megadott markdju benzint.
© Tankolaskor, téltse az lizemanyagot ,Fuel level” ("Uzemanyagszint") jelzésig. Lasd a 33. dbrat

® Figyelem: Ne haszndljon nem megfelel6 minGségli, markaju adalékokat, vizet vagy benzint. Ezek megnehezitik a
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benzines motor beinditasat!
A tul sok izemanyag megneheziti a benzines motor beinditdsat is!

Uzemanyagszint

33. Abra

3. Nyissa ki az izemanyagcsapot, a nyil irdnyaba. Lasd a 34. abrat
4. Ha hidegen inditja a motort, helyezze a lengéscsillapitd kart "zart" allasba, a nyil iranydba. Amikor a motor beindul,
helyezze a lengéscsillapitd kart "nyitott" helyzetbe. Lasd a 34. abrat

I\I A l6khérité kar
¢ azonositdja

Uzemanyagszelep -'
azonosité

Lengéscsillapito kar

—

=
>\

34. Abra

5. Allitsa a benzines motor szikrakapcsoldjat ,,ON” (,,BE”) allasba. Lasd a 35. dbrat

6. Nyomja le a vészleallité fogantyut, és hizza meg a tengelykapcsolé fogantydjat. Lasd a 23. dbrat
7. Huzza a tengelykapcsolé tartozék fogantyujat ,,ON” ("BE") dllasba. Lasd a 25. abrat

8. Huzza a csigakerék tengelykapcsolé fogantyujat ,,OFF” ("KI") dllasba. Lasd a 26. abrat

9. Allitsa a sebességszabalyozét "alacsony sebességrsl" "nagy sebességre”, a maximalis sebesség koriilbeltil 1/3-ara.
Lasd a 28. abrat

10. Lassan huzza meg az inditéfogantyut, amig ellenalldst nem érez, majd hirtelen huzza ki. Lasd a 36. dbrat

Vigyazat: Ne engedje el hirtelen az indit6 fogantyut, hanem dvatosan nyomja vissza!
— -

35. Abra

11. Ha a benzines motor hidegen jar, inditas utan lassan mozgassa a lengéscsillapito kart a "zart" allasbdl a "nyitott"
helyzetbe. Lasd a 34. abrat

12. Miutdn a benzines motor beindult, allitsa a sebességvalté kart a legalacsonyabb sebességre. Ot perc utani
alapjaraton kezdje el a munkat vagy éllitsa le a gépet.

13. A benzines motor leallitdsanak helyes maodjai
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e A motor ledllitasanak egyszerl médjai, vészhelyzetben: Engedje el a vészleallito kart. Lasd a 23. abrat
o Normal korilmények kozott a ledllitas a kovetkez6képpen torténik:

1) Allitsa a sebességszabalyozdt a legalacsonyabb sebességre. Lasd a 28. abrat

2) Allitsa a benzines motor gyujtogyertyajat "KI" dllasba.

3) Zérja el az izemanyagszelepet. Lasd a 34. dbrat

Hibaelhdritas és a gép karbantartasa

Ha barmilyen veszély all fenn, a kovetkezd Iépések szerint jarjon el szigordan, miel6tt barmilyen problémat héritana el
és karbantartdsi munkalatot végezne a gépen.

®  Gy6z4djon meg arrdl, hogy a benzines motor le van allitva.

®  Gy6z4djon meg arrdl, hogy a benzines motor leh(ilt.

®  Gy6z4djon meg arrdl, hogy a gyujtogyertya csovét eltavolitottak.

®  Gy6z6djon meg arrdl, hogy megfeleld szellzés van.

e Ugyeljen arra, hogy ne ntsén benzint a munkateriiletre, elkeriilve ezzel a tiiz- vagy robbandsveszélyt.

® A munkaterileten tilos tiizet hasznalni.

1. gyakori hibak és megoldasok:

Gyakori hibak Ok Megoldas

nincs benzin a tartalyban Toltse fel benzinnel

. Eressze le a benzint és szaritsa meg a
Tul sok benzin

gyujtogyertyat
piszkos vagy szennyezett benzin Cserélje ki a benzint
viz a benzinben Cserélje ki a benzint
Nem megfelel6 benzin Cserélje ki a megadott markara
A motor nem indul
Szennyezett elektroda és szénlerakddds Tavolitsa el a szennyez&dést és a szénlerakodast

Allitsa be az elektrédak kozétti tavolsagot 0,7
Nem megfelel6 tavolsag az elektrédak kozott )
mm és 0,8 mm kozott

Sérilt gyujtogyertya Cserélje ki egy Uj gyujtégyertyaval
Rossz beszerelés vagy csavarozas, szivargd Helyezze be megfelelen a tomitést és csavarja
tomités ra
Eltom&dott légszlird Tisztitsa meg vagy cserélje ki a sz(ir6t
Erd hianya
Eltom&dott kipufogd dob és kipufogdcesd Tisztitsa meg a szént6l
a benzines motor
fordulatszamanak alig
Laza fojtdszelep kdbel Szerelje 6ssze és csavarja be

észlelhet§ valtozasai, a

sebességvaltd kar mozgatasaval

a forgdsirany és a gumiabroncsok barazdai kozotti

A gumiabroncs gyenge Szerelje Gjra
eltérés
teljesitménye
Nincs elegend§ levegd a gumiabroncsban Fujja fel
Zaj a gépben Laza csavar Huzza meg a csavart

2. Gép karbantartasa

® karbantartasi lista: Kérjik, szigortian a kovetkezd tablazatok szerint végezzen karbantartasi munkat a gépet; ellenkezd

esetben a gép élettartama jelentgsen lerévidilhet.
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1. Tablazat:

Periédus ; ; 50 6ra ; ;
20 6ra hasznalat , 100 dra 100 6ra
) hasznalat . P
i utdn vagy a i hasznalat hasznalat
Minden nap , . utan vagy ) )
3 hasznélat els6 , utan vagy utan vagy
Részletek L. haromhavont . j
hénapjaban félévente évente
a
. ellenérzés .
Motorolaj ——
cserélje ki ] .
ellendrzés .
légsz(ir tisztitds . °
cserélje ki
L tisztitas .
Gyujtégyertya ——
cserélje ki .
Uzemanya
L y g Tisztitas .
Uledéksziiré

2. Tablazat:

Periédus az els6 | a harmadik
. 8 dra hasznalat | honapban vagy | hénapban vagy
3 Minden nap , ) ) , )
Részletek utan 20 dra hasznalat | 150 6ra hasznalat

utan utan

Ellendrizze és hizza meg a
csavarokat és anydkat

Ellendrizze és toltse fel a
sebességvalto olajat

Tisztitsa meg és cserélje ki a .
sebességvéltéban az olajat

Ellendrizze a sebességvaltd ]
szivargdsat

Tisztitsa meg a szennyez8dést, gazt
és zsirt, hogy tisztan tartsa a gépet

Hibaelharitas .

Allitsa be az egység funkcidjat ]

®  Cserélje ki a benzines motor olajat

Vigyazat: Mivel a hasznélt motorolaj karos, nem dobhato ki altalanos hulladékként. Kildje el a helyi erre szakositott

begydijté vallalatnak.

1) Allitsa a motort vizszintes helyzetbe, és helyezzen egy megfelels olajfelfogé tartalyt a motor ala. Ezutén, tavolitsa el
a nivopalcat, a leereszt6csavart és a tomitést. Miutan az 6sszes motorolaj le volt engedve, cserélje ki és csavarja be
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az olajleeresztd csapot és a tomitést.
2) Agépet a miikddés elsd szakaszanak megfelelden toltse fel izemanyaggal.

Olajszintmérd palca

Olajleeresztd csap

37. Abra

o Cserélje ki a sebességvalto kendolajat

Vigyazat: Mivel a haszndlt motorolaj kdros, nem dobhatd ki altaldnos hulladékként. Kiildje el a helyi erre szakositott

begydijté vallalatnak.

1) Allitsa vizszintes helyzetbe a motort, tavolitsa el az olajszint mérg palcat, és tisztitsa meg. (Lasd a 38. abrat)

Olajtartaly dugo

A tengelykapcsol6 forgattytthaz
olaj betoltési nyilasa (olaj: SAE
Olajszintmér6 palca 80W)
Sebessegvalto toltési nyilasa:
olaj: SAE 80W-90)

8 |
38. Abra

2) Helyezzen egy megfelel§ olajfelfogd tartalyt a régi olaj szdmara, a motor ala. Ezutan, tavolitsa el a nivdpalcét, a
leeresztGcsavart és a tomitést. Miutan az 6sszes motorolaj le volt engedve, cserélje ki és csavarja be az olajleereszté
csapot és a tomitést. (Lasd a 39. abrat).

Olajleereszté csap a

tengelykapcsold hazan

Olajleereszté csap a
sebességvaltd hdzan

39. Abra

3) Toltse fel SAE 80W-90 olajjal a sebességvaltod olajfeltoltési nyilasdn, amikor eléri az L poziciét, ellendrizze az
olajszintmérd palcaval, hogy az olajszint a felsé és az alsé hatdr kozott legyen. Ezutdn helyezze be a nivopalcat. (Lasd a
40. 4brat)
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l Fels6 hatarérték

Also hatarérték T
40. Abra

e Cserélje ki a tengelykapcsolé olajat

Vigyazat: Mivel a hasznalt motorolaj kdros, nem dobhat6 ki altaldnos hulladékként. Kuldje el a helyi erre szakositott

begydijté vallalatnak.
1) Allitsa vizszintes helyzetbe a motort, és csavarja ki az olajtartaly dugét. (Lasd a 38. abrat)
2) Helyezzen egy megfelel6 olajfelfogd tartdlyt a régi olaj szamdra, a motor ald. Ezutdn, tavolitsa el a nivépalcat, a
leeresztGcsavart és a tomitést. Miutan az 6sszes motorolaj le volt engedve, cserélje ki és csavarja be az olajleeresztd
csapot és a tomitést. (Lasd a 39. dbrat).
3) csavarja ki az olajszint-nyilas csavarjat. (Lasd a 41. dbrat)
4) Toltse fel SAE 80W-90 olajjal a tengelykapcsolohaz olajtoltési nyildsan, az olajszint nyilds hatdraig. Végul, csavarja be

az olajtartély csapjat és dugdjat.

Olajszint ellen6rzd nyilas
csavarja

41. Abra

o Tisztitsa meg a légsziir6t

A piszkos sz(iré csokkenti a gép élettartamat. Ha a leveg@sz(ir6 nincs hasznélatban, vagy a hasznalt sz(ir6t
nem cseréli ki, por és egyéb szennyezett anyagok keriilhetnek a benzines motorba, ami a kopas

felgyorsuldsahoz vezet.

1) Tavolitsa el a szarnyas anyat, és tavolitsa el a tisztitandd targyakat. (Lasd a 42. abrat)

Kiils6 haz Sziiré Sziirétarté lemez

Szarnyas anya

R&gzité burkolat P
Sziiré alatét

42. Abra

2) Tisztitsa meg a sz(ir6t meleg vizzel és tisztitdszerrel, majd szaritsa meg. Helyezze tiszta SAE 30 olajba, és szoritsa ki a
felesleget.
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3) Tisztitsa meg a tébbi elemet meleg vizzel és mosdszerrel, majd szaritsa meg.

4) Helyezze vissza az 6sszes elemet, és hizza meg a szdrnyas anyat.

® oA karburator uszédobozanak tisztitasa

Vigyazat: Mivel a haszndlt motorolaj kdros, nem dobhato ki dltalanos hulladékként. Kiildje el a helyi erre szakositott

begydijté vallalatnak.
1) Zarja el az Uzemanyagszelepet, és tegyen egy megfeleld olajfelfogé tartalyt a karburator Uszdéja ala. Ezutén,
tavolitsa el a nivépalcat, a leeresztScsavart és a tomitést. Miutdn az 6sszes motorolaj le volt engedve, cserélje
ki és csavarja be a benzinleeresztd csapot és a tomitést. (Lasd a 43. abrat).

~

Karburator usz6é dobozza

Olajleereszt$ csap Rogzit6 csavar
43. Abra
2) Csavarja be a rogzit6csavart, és forrd vizzel és mosészerrel tisztitsa meg az Uszédobozt és a tomitégy(irit, majd

szaritsa meg teljesen. (Lasd a 43. abrét)
3) Szerelje be a karburator Uszddobozat és a tomitégy(ir(it, és hlizza meg a csavart.

4) Nyissa ki az tzemanyagcsapot. Kérjik, cserélje ki a tomitégydr(it, ha szivarog.

e Gyujtogyertya karbantartasa

1) Tavolitsa el a gyujtogyertya csovét, és tisztitsa meg a szennyez&déseket. Ezutdn, tavolitsa el a gyujtogyertyat a

gyujtogyertyakulccsal. (Lasd a 44. abrét)

Gyuijtogyertya

Gyujtégyertya csé

44, Abra

2) Tisztitsa meg a szénlerakdddast a gyujtégyertydrdl, majd mérje meg az elektroddk kozotti tavolsdgot. A helyes
tavolsagnak 0,7 mm és 0,8 mm koz6tt kell lennie.98% (Lasd a 45. abrat)
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0.7mm-0.8mm

45. Abra

3) 3) Csavarja be kézzel a gyujtdgyertyat, majd hizza meg a gyujtogyertya-kulccsal.
Figyelem: 1. Ha nem huzza meg a gyujtégyertyat, tulmelegedés vagy kdrosodas Iéphet fel; azonban a tul erGs csavarozds
is karosithatja a hengerfej menetét.
2. Helyes csavarozasi mddszerek:
Az U] gyUjtogyertya esetében a gyujtdgyertya tomitésének dsszenyomdsa utdn hizza meg még 1/2 fordulattal.
Régi gyujtogyertyanal a gyujtogyertya tomitésének 6sszenyomasa utan hizza meg még 1/ 8-1 / 4 fordulattal.
3. Javasolt gyujtogyertya: F7RTC vagy mas azonos jellemz6kkel rendelkez gyujtégyertya.

o Egyéb karbantartasi tanacsok

1) Htse le a gépet karbantartas, tarolds és szallitas el6tt.

2) Ne tisztitsa vizzel a leveg@sz(ir6t és a benzinmotor (izemanyag-betdlté nyildsat, mert az beszivaroghat a gép belsejébe
és karosithatja azt.

3) Tilos piszkos, szennyezett, vizes vagy nem megfelel6 (izemanyagot hasznalni, mivel ez sulyosan kérosithatja a
benzines motort.

4) Tilos a piszkos, szennyezett, nedves és nem megfelel6 kendolaj hasznalata, mivel ez sulyosan kdrosithatja a benzines
motort.

5) Karbantartds, tarolds és szallitas kozben ne déntse meg a benzines motort.

6) Karbantartds, tarolds és szallitas kozben tavolitsa el a gyujtdgyertyat.

7) Zérja el az izemanyagcsapot, hogy elkerilje a szallitds kbzbeni benzin- és olajszivargast.

8) Ha hosszu tavu tarolasra van sziikség, mindig tartsa meg a hasznalati Gtasitasokat, mint fontos anyagot.

9) A gépet szellGztetett, szaraz és biztonsagos helyen, gyujtoforrasoktdl tavol kell tarolni.

10) A gépet haszndlat utan meg kell tisztitani a szennyez6dést6l és a gaztdl.
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APreface

Please read the specification carefully before using the machine; and proceed to operate it rigidly based on

the manual in case any incidents occurred to people, machines and tools.

Main technical parameters:

Parameters Names

Parameters values

Gasoline engine type

Air cooled vertical single-cylinder four-stroke engine

Rated power/speed (HP/rpm) 6.5/3600
Displacement (CC) 196
Noise (dB) 102
Capacity of fuel tank (L) 3.6
Capacity of sump (L) 0.6
Output rotated speed (RPM) 920/675
Transmission 2 forward / 2 reverse
Wheel span (cm) 40

recoil

Starting method

Product Picture
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fuel tank
air filter
muffler

rubber tire

© NGO AWM R

girder

protective bracket of engine

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

accessories’ connector bush
locating pin handlebar
axis pin use for change the girder's direction

handrail

worm gear clutch handlebar
height adjustment handlebar
speed controller

gears joystick

emergency cut-off handle
input clutch handle

output clutch handle

start handle

transmission case

Four accessories and an operating manual are included in the packing case.
Customers are advised to check out to see whether all the accessories are included in the
packing case before assembling them.
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Warning signs

A

)

Children and grownups who have not read instructions are’t allowed to operate the machine.
Make sure there is nobody in working area, especially children and pets.
Keep away from heat source and combustibles.

Please read instructions carefully
before using it and operate the
machinery  safely  when in
operation.

Don’t touch rotary section of
the rotary tillage knives or
otherwise it may cause injury.

Description of Product Installation:

1. Disassembly the two screws on the gearbox. See the diagram 2 below.
2. Assemble the wheel casing and tighten the screws up. See the diagram 3

3. Disassemble the bolts M10x25 at the side of the turbine shaft and take out of the adjustable pad. See the

diagram 4

4. Assemble rubber tire to turbine shaft and make sure the axle pin is stuck in the slot. See the diagram 5.

BoltM10%x25

5. If the diameter of spoke end face is 1mm greater than the worm wheel end face’s, it is needed to add a

ScrewM6x20

TS
T 7

Diagram 2

Adjustable pad ¢ 35x ¢ 25x1

Diagram 4

adjustable pad. If not, it is not needed. See the diagram 6.
6. Finally tighten the bolts up. See the diagram 7.

Italia Star Com Due S.R.L.
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People must keep a safe distance from

the machine.

Unplug sparkplug cap when
repairing and maintaining the
machine.

It is necessary to wear safety
goggles and ear protection when
operating the machine.

Diagram 3

Axle pin slot

Diagram 5

Wheel casing
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Worm wheel end face

Spoke end face
‘

7. Disassemble the four nuts M8. See the diagram 8.
8. Assemble the joint linking sleeve and fasten the nuts. See the diagram 9.

D~

Diagram 6 Diagram 7

| Accessories’ connector bush

Diagram 8 Diagram 9

9. Disassemble the two nutsM8. See the diagram 10.
10. Give two lock pressure plates of handrail a 180-degree change. See the diagram 11.

Lock pressure plate of handrail

Diagram 10 Diagram 11

11. The first thing is to push down the height control hand lever and then assemble the handrail, with stop pin
stuck in the slot of handrail. (It is better to put the stop pin in the middle of slot.) See the diagram 12.
12. Pull lock pressure plates a 180 to bear on handrail and screw nuts. See the diagram 13.
13. When screw the four nuts of the lock pressure plate of handrail, take care of two following points:
e \When fastening the four nuts, the distance which nuts are screwed into is required the same.
e When fastening the four nuts, It is required to push down the height control hand lever, and the handrail
can turn but not shake.

Italia Star Com Due S.R.L.
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. Height control hand lever
Hand rail

. Diagram 13
Diagram 12

14. Disassemble the two cotter pins and two plastic bags from the gear lever. See the diagram 14.
15. Put two plastic covers on the two gear levers relatively, and then plug the levers in the hole of plastic covers
with cotter pin. See the diagram 15.

Gear lever

Plastic bag

Diagram 14 Diagram 15

Operation and Use

A. The Function and Usage of Main Assemblies

It is necessary to know the function and usage of main assemblies to operate the machine more safely.
1. Steering hand lever

e Different assembly needs different handrail.

e Rotary direction of handrail is required. Please refer to the instruction. See the diagram 19.

<«———— Current state of handrail

Diagram 19

Italia Star Com Due S.R.L.
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e Pull the cotter pin and the gear lever. See the diagram 20.

e Pull the steering hand lever and rotate it in accordance with instruction to suitable position and then
disengage it. See the diagram 21.

e Finally assemble the gear lever and cotter pin and arrange all the assemblies.

Steering hand lever

it

»

Cotter lever

A\ A

Diagram 20 .
Diagram 21

2. Height Control Hand Lever
eCustomers could adjust the height to a suitable position by pushing down the height control hand lever. See

the diagram 22.
\/.@ . Height control hand lever

e —

Diagram 22

3. Input clutch handlebar and emergence shut-down handlebar

einput clutch handlebar is meant to control the travel of gearbox. Under normal circumstance, it must be

disengaged. While when the engine starts or shifts the gear, it is necessary to hold the handlebar to protect the

gears from damage. See the diagram 23.

eEmergence shut-down handlebar is used to control gasoline flameout. Under working condition, the

handlebar must be held. If you don't, the engine will stop. See the diagram 23.

elt is very important to learn to use input clutch handlebar and emergence shut-down handlebar. You must first

pull the latter and then the former. When disengaging the handlebar, we must bear against the input clutch

handlebar with guard ring. See the diagram 23.

olf you want to disengage the input clutch handlebar, open the guard ring and then the it will be disengaged

automatically.

e The Debugging of Input Clutch: Debug it without starting up. Release the handle of input clutch and lightly
tug the gasoline engine, then the output shaft should be rotating. If not, please turn the adjusting bolt
towards inner side. Seize the handle of input clutch; prop it with the guard ring and lightly tug the gasoline
engine, then the output shaft should not be rotating. If not, please turn the adjusting bolt towards the
outward side. See the diagram 23 and 24.
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Handle for emergency
shutdown

Adjusting bolt g

Input clutch handle

Output shaft
Guard ring

Diagram 23 Diagram 24

4. Handle of Output Clutch

e The handle of output clutch mainly controls the work of attachment.

e The attachment start to work when the handle is in the position of ON while it stops working when the
handle is in the position of OFF. See the diagram 25.

e The output clutch cannot be debugged unless it is connected to attachment. Please see the direction on

Page 9.

Handle of output shaft

'Adjustlng bolt

e
Diagram 25

o

Handle of Worm Wheel Clutch

e The handle of worm wheel clutch mainly control the running of rubber tires. See the diagram 26.

e When the handle is in the position of ON, the rubber tires can run; While the handle is in the position of OFF,
the tires cannot run, but can be propelled. See the diagram 26.

e The Debugging of Worm Wheel Clutch: Debug it without starting up. When the handle is in the position of

ON, rubber tires cannot be propelled. If not, please turn the adjusting bolt towards inner side. When the

handle is in the position of OFF, rubber tires can be propelled. If not, please turn the adjusting bolt towards

the outward side. See the diagram 26.

@ OFF

Adjusting bolt

Handle of worm wheel

K7

Diagram 26
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6. Gear Control Lever

e There are two gear control levers on this machine, of which one is to control the gear of forward and
reverse and the other is to control the gear of rapid and low. See the diagram 27.

e Explanation of Gear Marks: See the diagram 19.
1- Low Gear 2- Rapid Gear 0- Neutral Gear F- Forward Gear R- Reverse Gear

e When connecting different attachments, maybe the handrail needs to be steered. Therefore there may be
differences. Please carefully read the explanation of marks. See the diagram 19.

e Attention: The handle of clutch must be seized when varying gears during the working process! See the

diagram 23.
Gear control levers
Diagram 27
7. Governor

e Governor mainly control the rotating speed of gasoline engine. See the diagram 28.

High speed
Low speed gn sp

Governor

Diagram 28

B. The Correct Way to Connect Attachments

1. Before connecting attachments, it should be the first to check that whether the ridge orientation is according
to the one of rotation. See the diagram 29.

Attention: If not, the creep force of rubber tires will be affected!

Diagram 29
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2. Turn the handle of output clutch to the position ON. See the diagram 25.
3. For the easy installation of the accessories, please elevate the rear part of gasoline engine for about 20cm
to keep the machine almost in the horizontal position. See the diagram 30.

Diagram 30

4. Pull up the hand shank of the dowel pin and stick the connecting parts of the accessories into the hole of the
accessories’ connector bush. When the connecting parts stick into the bottom, pull down the hank shank of the
dowel again. Revolve the accessory slightly and make sure that the dowel pin can stick into the dowel hole of
the accessories’ connecting parts. See the diagram 31

Hand shank of the
dowel pin

Accessories’ /

connector bush

Diagram 31

5. Debug of the output clutch: When the hand shank is in position “ON”, pull the petrol engine slightly then the
working parts of the accessories can revolve. If the working parts of the accessories cannot revolve, please
debug the bolt inside. When the hand shank is in position “OFF”, the working parts of the accessories cannot
revolve. If they can revolve, please debug the bolt outside. See the diagram 25

C. Startup Operation

1. Infuse the petrol engine with lubrication oil H' —|— T 5 5

e Choose proper brand of the lubrication oil according to the temperature differences in working condition. Use
SAE 10W-30 and SAE 30 generally. See right-hand chart

e The normal lubrication oil quantity for the petrol engine is ranging form 0.6L to 0.9L.

e .When the petrol engine is in horizontal position, refuel the oil to the lower edge of the oil hole. See the

diagram 32

e Attention: Any use of dirty or other brands of the lubrication oil will impact the petrol engine’s working life!

Below the normal state when refueling will also damage the petrol engine badly!

Diagram 32
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2. Infuse the fuel oil into the fuel tank of the petrol engine
e Choose the specified brand of the fuel oil reasonably.
e Infuse the oil to the position with plate “Fuel level” when refueling the fueling. See the diagram 33
eAttention: Do not use the adulterants added or water added, unqualified, and improper brand of the fuel oil,
they will cause startup difficulty of the petrol engine!

Too much fuel oil will also cause petrol engine’s startup difficulty!

Fuel level

Diagram 33

3. Open the fuel tap in the direction of the identifying arrow. See the diagram 34

4. When the cold engine starts up, place the hand shank of the choke to “closed” position in the direction of the
identifying arrow. When the thermal engine starts up, place the hand shank of the choke to “open” position.
See the diagram 34

Choke’s hand
Identifier of the
“thoke’s hand shank

Switch identifier of I
K=l

the fuel tap
~

Diagram 34

5. Place the flameout switch of the petrol engine in position “ON”. See the diagram 35

6. Press down the emergency stop handle and grab the handle of the input clutch. See the diagram 23.

7. Pull the handle of the output clutch in position “NO”. See the diagram 25

8. Pull the handle of the turbine clutch to position “OFF”. See the diagram 26.

9. Move the speed controller from “low velocity” to “high velocity” where is about 1/3 from the highest speed.

See the diagram 28

10. Pull up the starting handle slightly until feeling resistance, then drag it out abruptly. See the diagram 36
Attention: Do not rebound the starting handle abruptly, but put it back slightly!

—

Starting handle

Diagram 35
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11. If the petrol engine is cold start, then slowly move the choke’s handle from “closed” position to “open”
position after starting. See the diagram 34.

12. After the petrol engine starts up, please move the speed controller to the lowest speed. After empty running
above five minutes and then load or halt the machine.

13. Right methods to stop the petrol engine

e Simple methods to halt the engine in emergency: Loosen the emergency stop handle. See the diagram 23.
e In normal condition, the stop steps as follows:

1) Move the speed controller to the lowest speed. See the diagram 28

2) Please place the flameout switch of the petrol engine to “OFF” position.

3) Turn off the fuel tap. See the diagram 34.

Trouble removal and machine maintenance

Operate rigidly in accordance with the following steps in case any risks before any trouble removal and
machine maintenance.

@ Be sure the gasoline engine has been halted.
® Be sure the gasoline engine has cooled down.
@® Be sure the spark plug cap has been pulled up.
® Be sure there is sound ventilation.
@® Be careful where gasoline and other tinder occurred in operation areas, avoiding fire or even explosion.
@ Fire seat is forbidden in operation areas.
1. common breakdowns and solutions:
Common breakdown Causes Solution
no fuel oil in tank To add fuel oil
Too much fuel oil To discharge oil, and dry spark plug poles
dirty or contaminated fuel oil To change fuel oil
water in the fuel oil To change fuel oil
Improper oil mark To refuel with the specified oil mark
Start-up failure Contaminated electrode and carbon deposit To discharge the dirt and carbon deposit
To adjust the electrode gap between 0.7mm
Improper electrode gap
and 0.8mm
Damaged spark plug To replace new spark plug
Failed in installing or screwing up the sealed .
To install the sealed gasket and screw up
gasket
Plugged air filter To clean or change filter core
Underpower
Plugged muffler and exhaust To clean out carbon
unnoticeable changes in
rotate speed of gasoline
. . Loose accelerator cable To remount and screw up
engine by moving speed
controller
inconformity between direction of rotation and
Poor performance of rubber L To remount
X tire lines
tire
Insufficient air in rubber tire To inflate
Allophone in machine Loose bolt To screw up bolt
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2. Machine maintenance

emaintenance list : Please maintenance the machine strictly according to the following tables; otherwise it
may greatly shorten the machine life.
Table 1:

Operation ga|
P gap 20 hrs or within 50 hrs or 100hrs or

Every Day the first month | every three every six
in use months months

100 hrs or
every year
Details

checking °
changing . .
checking °

Engine oil

Air Filter cleaning . °
changing
cleaning .
changing .

Spark Plug

Fuel
Sediment Cleaning °
Bowl

Table 2:

eration ga
gap the first month | the third month

E d
very day Every 8 hrs or 20 hrs later | or 150 hrs later

Details

Check and tighten nut and bolt .
Check and fill gear case oil °
Clean and change gear case oil ° . °
Check the leakage of gear case .
Clear up the dirt, weeds and
grease to keep clean

Trouble clearing .
Adjust function unit .

Italia Star Com Due S.R.L.

& 004/021.433.03.27 i infoaitaliastarro @ www.italiastar.ro




@® To change lubricating oil of gasoline engine

Attention: As the engine oil used is baneful, it cannot be disposed like general waste. Send to the

recommended local special recycle bin.

1) Place engine at horizontal position, and put an appropriate container for old oil under the engine. Then
remove the oil dipstick, oil drain bolt and gasket. After all the engine oil is drained, replace and screw down
the oil drain bolt and gasket.

2) Refuel the engine in accordance with the first step of operation.

Oil dipstick

Oil drain bolt

Diagram 37

e To change lubricating oil of gear case

Attention: As the engine oil used is baneful, it cannot be disposed like general waste. Send to the

recommended local special recycle bin.

1) Place engine at horizontal position, remove the oil dipstick and clean it up. (See the diagram 38)

Qil plug
Qil filler point of clutch case
(lubricating oil: SAE 80W)

Oil dipstick
Qil filler point of gear case
lubricating oil: SAE 80W-90)
K™

Diagram 38

2) Put an appropriate container for old oil under the engine. Then remove the oil dipstick, oil drain bolt and
gasket. After all the engine oil is drained, replace and screw down the oil drain bolt and gasket. (See the
diagram 39).

Qil drainage bolt of

clutch case

QOil drainage bolt of
gear case

Diagram 39
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3) Infuse lubricating oil SAE 80W-90 into oil filler point of gear case, when it comes to the position of L, check
with oil dipstick whether oil lever locates between the upper limit and lower limit. Fill in the oil dipstick after that.
(See the diagram 40)

l Upper limit

Floor limit T
Diagram 40

e To change lubricating oil of clutch

Attention:  As the engine oil used is baneful, it cannot be disposed like general waste. Send to the

recommended local special recycle bin.

1) Place engine at horizontal position, and unscrew oil plug. (See the diagram 38)

2) Put an appropriate container for old oil under the engine. Then remove the oil dipstick, oil drain bolt and

gasket. After all the engine oil is drained, replace and screw down the oil drain bolt and gasket. (See the

diagram 39.)

3) unscrew the screw of oil level hole. (See the diagram 41)

4) Infuse lubricating oil SAE 80W-90 into oil filler point of clutch case till the floor limit of oil level hole. Finally,
screw up bolt and oil plug.

Screw of oil level hole

Diagram 41

e To clean up air filter

Dirty filter core will reduce the machine life. If air filter is not used or outworn filter core is not
changed, dust and some other dirty materials will enter the gasoline engine, resulting in

acceleration of energy abrasion.

1) Remove wing nut, and remove elements that should be cleaned up. (See the diagram 42)

Outer casing Filter core Filter core supporting plate
Wing nut

Bowl-shaped ket
owl-shaped gaske Filter core backup washer

Diagram 42
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2) Clean filter core with warm water containing detergent and then dry them out. Drop it into clean lubricating
oil SAE 30 and squeeze out the excessive.
3) Clean other elements with warm water containing detergent and then dry them out.

4) Put all the pars back and tighten the wing nut.

e To clean up floater box of carburetor

Attention: As the engine oil used is baneful, it cannot be disposed like general waste. Send to the

recommended local special recycle bin.

1) Turn off the fuel tap, and put an appropriate container for old oil under the floater box of carburetor. Then
remove the oil dipstick, oil drain bolt and gasket. After all the engine oil is drained, replace and screw down the
oil drain bolt and gasket.(See the diagram 43)

Floater box of carburetor

Oil drain bolt Fastening bolt
Diagram 43
2) Screw off the fasten bolt, and clean up the floater box of carburetor and seal ring with warm water

containing detergent and then dry them out completely. (See the diagram 43)
3) Install floater box of carburetor and seal ring and screw up fasten bolt tightly.

4) Turn on fuel tap. Please change seal ring if there is a leakage.

e Maintenance of Spark Plug

1) Remove the spark plug cap and clean up the dirt around. And then remove spark plug with spark plug

socket. (See the diagram 44)

Spark plug

Spark plug cap

A
Diagram 44

2) Clean up carbon deposit of spark plug, then measure the gap of ignition spot. The correct spark plug gap
should be between 0.7mm-0.8mm. (See the diagram 45)
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0.7mm-0.8mm

Diagram 45

2) 3) Screw in the spark plug with hand, and then tighten it with spark plug cap.

Attention: 1. Overheating or damage may occur on gasoline if not screw down the spark plug; however, over
screwing-down may hurt screw thread.
2. Correct ways for screwing up:
With new spark plug, please screw 1/2 circle more after compressing spark plug gasket.
With old spark plug, please screw 1/8-1/4 circle more after compressing spark plug gasket.
3. Recommended spark plug: F7RTC or others with same rank.

e Other maintaining advices

1) Cool down the machine before maintaining, storing and transporting.

2) Don't clean up air filter and muffler of gasoline engine with water, because it may flow into the inner part of
the machine and damage it.

3) Forbid from using fuel oil that is dirty, contaminated, watering and wrong, which could damage he gasoline
engine badly.

4) Forbid from using lubricating oil that is dirty, contaminated, watering and wrong, which could damage he
gasoline engine badly.

5) Don't tilt gasoline engine in the process of maintenance, storage and transport.

6) Please pull out spark plug in the process of maintenance, storage and transport.

7) Turn off the switch of fuel oil so as to avoid the possibility of the leakage of fuel oil and lubricating oil when in
transport.

8) If should be stored in a long time, always keep the specification as an important material.

9) Machine should be stored in ventilated, dry and safe place, and being kept away from fire source.

10> Machine should be cleaned up from dirtiness and weeds after in service.
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OPTIONAL
ACCESSORIES
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INSTALLATION INSTRUCTION
BTA-DB360 (Snow Pusher)

1. refer to below picture to install the output connector.

Fixing Handl Pin (D=b4L=20)

Figure 1

2. refer to below picture to install the Snow Pusher.

Bolt: M10x25
Spring washer ¢ 10
Flat washer ¢10

Figure 3
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INSTALLATION INSTRUCTION
BTA-GC360 Grass and Hedge Cutter

1. refer to below picture to install the support and Cover, the right is the semi-finished product picture.

Caver

Screw: M6X25 Washer

\(¢24x $6.3x2)
\/

‘i’ #
l‘g:
Rubber washer
Support

Nut: M6

Spring Washer: ¢ 6

Flat Washer: ¢ 6

Figure 1

2. refer to below picture to install the 2 supports and Blade teeth, the right is the semi-finished product picture.

Nut:M8
Spring washer: ¢ 8
Washer: ¢ 8

Support

Nut: M8X 20
Spring Washer: ¢ 8
Flat Washer: ©8

Bolt \
Washer ™~ _,
Nut:M16

Blade teeth

Nut:M10

Figure 2
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3. Refer to below picture to install the top cover.

Screw: M6x25

Washer /

f\ cover
(024x96.3x2) S s

Rubber washer

Nut: M6
Spring Washer: ¢6
Flat Washer: &6

Figure 3

4. Refer to below picture to install the handle, the right picture is the finished product.

Nut:  M8x25
Spring washer: ¢8
Flat washer: $8

Small handle

Figure 4
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Bolts:M12X 35

Bolts:M12X 50

Installation instruction
BTA-SP360

Bolts:M12X 30

Metal wheel
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Key: 10x6x50

Connection shaft
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Installation instruction
BTA-ST360

Max Throwing Distance: 6M

Max Working Width: 56CM

Max Working Thickness: 51CM
Chute Rotating Angle: 270 Degree

Key: 6X22

Gear box

: M10

fixing plate

Italia Star Com Due S.R.L.
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Installation instruction
BTA-SW360

1. Refer to below picture to install all components

Pin: D=¢4 L=20

\\ .:/Bolt
}7

Handle

Figure 1
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Figure 2
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INSTALLATION INSTRUCTION
BTA-TI360 (Tiller)

1. refer to below picture to install the 2 supports and Blade ASSY, the right is the semi-finished
product picture.

Nut: M12
a
Assembled
Left blade Assy
Washer Right Blade assy
Figure 1

2. refer to below picture to install the covers

Figure 2
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